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HINKO LESKOVŠEK:

MODEST MUSORGSKI: H0VANŠČ1NA

Dan p red  sm rtjo , dne 28. avgusta 
1880, je  M usorgski nap isal svojem u ve
likem u p rija te lju  Stasovu netenj ibežnih 
vrstic: »O g rešn iku  Musorjaminu lahiko 
povem samo to, da  je  v  tem  tren u tk u  
ob pozni nočni luri stvoril sceno iz »So- 
ročimskega isejma«, kajiti Hovamščina je 
m alone končana. Toda instrum entacija
— o Bog, le  čas! — Upajmo, da bo 
M usorjanin ostal zvest temu, o čemer 
je  (vedno govoril: svoji novi še neod
k riti poti — in zdaj pred  koncem  se 
naj ustava? — Nikoli več! Le hrab ro  
n a p re j!«

Ta dan  je  odločil, d a  je  tudi Hovan
ščina 'kot vse opere Musorgskega ostala 
nedokončana in je m orala  počakati ure, 
ko je  m arljiva  roka R im skega-K orsa- 
kova dala delu  obliko in z instrum en
talno obdalaivo itako fiziognomijo, kot 
jo poznam o skoraj iz  vseh uprizoritev 
na svatu. K ot pri drugih predelavah 
tudi tuka j n i bilo mogoče izbrisati iz 
dela tisto  novo osebno moto, ki jo  vn a 
ša v  predelavo vsak  velik  skladatelj 
pa tud i majpiatatnejši in  (najnatančnejši 
predelovalec. K ljub vsem u se ne m o
rem o otresti mogočnega učinka ele
m entarne  glasbene tem atike  tega  veli
kega duha, ki je vse življenje iskal 
samo novo pot, k i je bila drugim  še 
skrita  in na k a te ri m u je človek iz 
ljudstva pomenil svet, v katerega je 
bilo treb a  pronikniti. K ajti njegova 
neu tešna  žeja je  biila, ne samo »spo
znavati to  ljudstvo, am pak se pobratiti 
z n jim . Strašno, a vendar lepo!« Tako 
j« osam let p red  sm rtjo  pisal Stasovu

in pozneje tudi potrdil sloves velikega 
oblikovalca ljudskih  k arak te rjev  in 
mase, k i se pod njegovim peresom 
oblikuje v  ogromno telo, ki zaživi v 
tisočerih d robnih  niansah. Vsi čustveni 
vzponi, od majvečje živ ljenjske radosti 
do najgloblje bolečine te r  nepopisne 
groze v blaznem  početju  in duševni te 
mi, se prelivajo skazi neštete like, ki 
jih  je  M usorgski ravno zaradi teh 
ekstrem ov tako zelo ljubil. Saj si je 
postavil za moto svoje um etnosti: »Odr 
k riv a ti naj nežnejše odtenke človeške 
na tu re  iin ljudskih m as te r  neprenehno 
orati nepoznano ledino tega malo zna
nega sveta — to je  .resnično um etn i
kovo poslanstvo! U podabljati zgolj le 
poto v čisto m ateria lnem  smislu pa  je 
otročarija  — to so o troška leta um et
nosti. Zato brez  s trahu  skozi v iharje , 
čez neznane globine in čeri k  novim 
obalam!« V istem pism u Stasovu pravi, 
da »v ljudskih  m asah in  v posameznih 

individiuih vedno najdem o najtan jše  od
tenke, ki se večkra t odtegujejo člove
kovem u opazovanju, odtenke, ki jih  še 
nihče n i proučil. O dkrivati in spozna
vati j ih  — ali ni to lepa naloga? In 
v naši Hovamščini bomo vse to poiz
kusili.«

Tako je nastala velika ljudska d ra 
ma, k i je  odkrila  vse bogastvo, lepoto 
in strahoto človeškega čustvovanja in 
nehanja , obenem p a  po trd ila  geslo n a j 
globljega človečanstva, k i si ga je  na 
začetku svoje ustv arja lne  poti postavil 
Musorgski. Mogoče bi nam  dojem  o 
ustvarja ln i sili M usorgskega pomagale

315



odkriti vrstice velikega misleca Dosto
jevskega, ko je  nekoč napisal: »Če sem 
bil kdaj resnično srečen, potem  se je 
zgodilo to v  dolgih nočeh, sred i eksta 
tičnih upov in sanj in s trastne  ljubezni 
do svojega dela, ko se je  vžigala m oja 
fantazija  in sem začel živeti s sleher
nim  človekom, k i sem  ga ustvaril; ko 
sem začel živeti z n jim  kot z bližnjim  
sorodnikom, kot z b itjem , k i v  resnici 
živi, k i sem  ga ljub il, s kaiterim sem 
delil radost in žalost in  za katerega 
sem prelil tudi solze nenadne bolečine.«

Tako se je začel boj za vsebino in  
obliko te  velike ljudske glasbene d ra 
me, boj, k i je  t r a ja l  do konca življenja 
in Sz katerega so se nam  ohranili le 
originalni zapiski velik ih  scen, ki jih  
je bilo treba  združiti, dokončati in do
polniti; v tej dokončni obliki je  v  re 
dakciji R im skega-K orsakova Hovanšči- 
na nastopila  pot po vseh svetovnih 
odrih in  vedno znova navduševala ve 
like oblikovalce opernega odra, ki so 
v nijej našli nenavadno izpolnitev n a j
globlje čiloveikave itopavedi in možnost 
oživljenja vseh tistih  nebrzdanih  člo
veških strasti, ki jih  nobena operna 
k u ltu ra  ni mogla p rikaza ti tako ele
m entarno, tako silovito in neposredno 
kot um etnost Musorgskega.

Idejo za ustvaritev  Hovanščine je 
M usorgskemu dal Stasov. Nem irna do
ba  pred nastopom P e tra  Velikega je 
s svojim i globokimi in ostro  nasp ro tu 
jočimi ide jn im i silnicam i nudila obilo 
možnosti d ram skega oblikovanja in 
tako se o e M usorgski ves predal te j 
veliki zgodovinski prelom nici, ko se je 
v le tih  1682—1689 začel podirata stari 
red in  se m oral um akniti sodobnejšem u 
pojm ovanju državne ured itve  pod Pe 
trom  Velikim. Musorgski sam  ni sim
patiz iral z  reform am i P e tra  Velikega, 
saj jih  je  v  p ism u Stasovu im enoval 
nečloveške: »Peter je  dal pobiti vse 
blazneže in  zamaiknjence: to je  bilo 
njegovo veliko dejan je . Toda policij
ska služba ije toiila pod Petrom  ista kot 
p re j in  vohunstvo je cveftelo kot ne
koč.« Iz njegovega pisanja je raz 

vidno, da sk ladate lja  p ri oblikovanju 
Hovanščine ni zanimalo toliko, kakšen 
je  novi red P e tra  Velikega, kakšen je  
napredek n jegovih reform , zanim al ga 
je človek v dobi p reh a jan ja  oblasti, v  
dobi krvav ih  spletk, državnih  in  oseb
nih intrig, v  dobi najgrozmejšega du
ševnega iboja med bogom in hudičem, 
med sta rim  redom, ki je  ustvarjen  po 
stoletnih trad ic ijah , in  novim ustrojem , 
ki v  svojem fanatičnem  zagonu nima 
časa za individualne duševne p ro b le m e  
ljudi. S pravo  slastjo  se k o t Dostojev
ski po tap lja  v svet na jg loblje  duševne 
bolečine in zbeganosti, zastav lja  si 
problem e človeške narave, k i ne pozna 
neom adeževanih hero jev  to  sfriziranih 
borcev za svolbodo. Musorgskega zani
ma zemlja, zanimajo ga b itja , k i so 
zrastla iz b lata p redm estja  v  enaki 
meri kot knezi in  ibojarji, zanim ajo ga 
vse tis te  izgubljene duše, ki se klatijo  
po zem eljski olbli, noseč s seboj ideje 
propada, ideje straho tnega  zla, n a j
globlje bolečine in nadčloveškega živ
ljenjskega odpora. Vsi ti Varlaami, 
Hovanski, Dosicfeji in  D im itriji, vsi so  
obsedenci, vsi so nositelji negativnih 
teženj, toda njihovi elem entarni ka 
rak te r j i  so zrastli globoko iz zemlje, 
ki jih  je rodila, zato so vsi ljubljenci 
Musorgskega. Kaj b i Musorgski počel 
z junakom  kot je  P e te r  Veliki, ko ga 
je  bolj zanim ala strastna  zam aknjenost 
Dosifeja, ko so ga bolj priv lačevali z 
zločinom ožigosanji k a rak te r j i  Borisa, 
Havanskega, Šujskega in  za ka te re  je  
ravno  v  problem atik i globokih dušev
nih p retresov  našel presunljivo , edin
stveno glasbeno govorico. Ni ga zani
mal ne W agnerjev čisti junak , k e r  ga 
ni p riznaval, ne heroj, ko t ga je ustva
ril Glinka v operi Susanin. Privlačeval 
ga je človek v borbi z  najhujšim i 
strastm i in poželenji, človek v n a jk r i-  
tionejšem  obdobju boja  za človeški 
obstoj, skra tka , problem  vseh  teh  indi- 
viduov k ak o r tudi velikega k o m p le k sa , 
ki se mu p rav i ljudstvo. To ljudstivo, 
ki ga oblastniški hlapci ženo na v e lik i  
trg, da lačno, raztrgano in  bedno v p ile
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»slava in čast« Borisom in Hovanskim, 
to ljudstvo, ki ob vseh sprem em bah 
p rej okuša grenkobo biča, p reden  je  
doibilo skorjo kruha. Vsi ti  potepuhi, 
vojaki, p riganjači, verski zam aknjenci, 
blazneži lin zločinci in  sektaši so dobili 
svojo muzikalno govorico, s katero 
postanejo nositelji velikih dram , n a j 
globljih konfliktov in  najveličastnejših  
scen. Mogoče ni prav, če bi vse to 
im enovali na turalistične alti realistične 
zgodovinske scene. Vedno, kadar sem 
im el priložnost doživeti na  odru Borisa 
ali Hovanščino, se m i je vsiljeval vtis 
velikih in slikovitih h istoričnih vizij, 
ki skušajo pričara ti velika občutja bolj 
s svojim i konitrastiraj očimi barvam i kot 
pa z izrazito naturalistično potezo. Za
to >bi se bolj nagibal k  m nenju  De- 
bussyja in  R avela, ki sta v  Musorg- 
skem v idela  v  p rv i v rs ti  u stvarja lca  
velikih scenskih podob, naslikan ih  v ča 
sih le  z m aloštevilnim i barvam i, ki pa 
v kontrastih  zapuščajo vtds čudovite 
galerije  nepozabnih podob najglobljega 
človekovega doživetja. T udi M usorgski 
sam  se je  v  svojem  um etniškem  nazoru 
bolj nagilbal k slikovitem u v celoti kot 
pa k  nekakšni m ontaži realis tičn ih  de
tajlov. To dokazuj ejo p redvsem  veliki 
množični prizori, k i so na jv erne jš i no 
silci njegovega um etniškega pojm ova
nja. Nedvomno je 'ravno prija te ljstvo  s 
slikarjem  R jepinom  dalo M usorgskemu 
pobudo za velike v izije, k i jih  je  ra z 
v ija l n a  vseh glasbenih področjih, od 
pesmi preko  simfonične pesnitve pa do 
opere. V Rj epinu ije sk ladatelj našel 
um etnika, k i je  v  svojih um etninah .po
tr jev a l to, k a r (je M usorgskemu bil cilj 
u stvarjan ja : iskanje in upodabljanje 
človeka z vsem i njegovimi strastm i in 
napakam i. Mogoče ibd lahko  celo trdili, 
da so bili R jepinovi »Vlačilci na Volgi« 
v  likovnem  sm islu predhodniki tega, 
k a r  je  ustvaril te r  poglobil pozneje 
Musorgski. V t a  nam en je  skladatelj 
najtenkočutneje  p risluhnil vsem v ib ra 
cijam  človeške govorice in ji  skušal 
dati čimbolj neprisiljeno melodično li
nijo. Toda ta  ni ibila nikoli sam a sebi

namen, tem več je služila izpovedi člo
veških karak te rjev , ali pa  je b ila  v 
službi dirkanj a določenega okolja ali 
občutja. Toda vrnim o se k  Hovanščini.

Smo v  dobi najv iharnejših  dogodkov 
pred nastopom novega carja. Preko 
veličastnega prizorišča preteklosti ko
raka  mogočni knez Hovanski, k i hoče 
s pomočjo strelcev  okronati za carja 
svojega edinega sina A ndreja. N jem u 
od stran i je  nekdaj vplivni knez Mi- 
šecki, sedaj vodja  'razkolnikov Dosifej, 
ki je  zavrgel ves posvetni blesk te r  se 
p redal m istični ideji, da samo s ta ra  
vera  lahko obnovi svet in ga pripelje  
nazaj na pravo poit. Mogočna sta oba 
kneza tega in  onega sveta, toda n june 
težnje niso kronane z uspehom. Re- 
gentin ja Sofja, k i v lada  nam esto m la
doletnega ibrata P e tra  si je  zadala n a 
logo, da načrtno  uniči oba Hovanska.
V ta  nam en pošlje svojega zvestega 
služabnika Šaklovitega, da ubije  Ho- 
vanskega. Vodjo razkolnikov Dosifeja 
pa hoče uničiti P eter, k i si je  že 
ustvaril svoje polke ko t glasnike nove 
oblasti. Med usodami treh  vplivnih 
knezov pa se odigrava d ram a večno 
trpinčenega ljudstva, d ram a vseh tistih  
m alih ljudi, ki se skušajo um akniti 
groznim kolesom oblastnikov sveta, in 
ta  d ram a postane poglavitni problem  
Hovanščine.

2e  v  prvem  dejanju vidimo na trgu 
narod, k i  ga strelci z orožjem v rokah 
prip rav lja jo  na  »vesel« spre jem  mogoč
nega kneza Havanskega, ki z ognjem 
in mečem drži v  rokah moskovska 
predm estja  te r  s p lenjenjem , umorom 
in požigom dela re d  med preb ival
stvom. Toda to niso več tisti mogočni 
stre lci zadnjih  let, to je  sam o še tolpa 
lačnih, podivjanih in  p ijanih  oihioležev, 
ki slutijo ob prihodu  P etrove  vojske 
bližnji propad in se še v  zadnjih  tre 
nutk ih  izživljajo v ropu, um oru in  po
žigu. Po trg ih  pa se zbira zbegano 
ljudstvo in čaka nastop prihodnjega 
oblastnika; n jihovi pogledi razodevajo 
strah  pred novim ibičem, ki že kroži 
nad njihovim i glavami. Vedno burnej-
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še je v rven je  na trgu; strelci delajo z 
biči red, uporneže pa v  verigah vodijo 
čez trg  v svarilo  vsem, ki bi se hoteli 
upirati. Toda le k ra tko tra jna  bo še 
oblast Hovanskega in njegovih strelcev. 
K ajti v  (kolibi na 'trgu že d ik tira  Saklo- 
v iti p isarju  ovadbo zoper Hovanskega, 
češ da  je  izdajalec, ki hoče svojega 
sina nared iti za carja. Šakloviti je  bil 
nekdaj vpliven ibojar, toda z nastopom 
H ovanskega je  n jegova slava upadla. 
P isarjeve oči plašno begajo preko na 
pisanih vratič, :kaj<ti H ovanski je še 
mogočen, o Saklovitem  pa se ne ve, 
kaj še bo. Toda tudi grožnje ne morejo 
opogumiti bednega človeka. Kot blazen 
skoči pokonci, da bi zibežal, toda mo
gočna bojanjeva roka ga ustavi. Ovad
ba m ora biti napisana do k ra ja . S k le t
vico na  ustih se p isa r  poslovi od bo
ja rja , ki irnu za nam eček vrže nekaj 
drobiža. Zelo značilno je, kako karak - 
teriz ira  Musongski oba nasprotujoča si

D irigen t Bogo L esk o v ic

karak te rja , Šaklovitega in pisarja. 
Pirvemu je  nam enil šiiroko pevno me
lodijo, drugem u pa  ostro riitmiziran in 
močno siimkopiiran nnotiv, kd pride p rav  
posebno do izraza v p isarjevih  izbruhih 
s trahu  An jeze. S p isarjem  je  Musorgski 
ustvaril spet enega tistih  nepozabnih 
likov, k i po svoji globoki človeški ka-* 
rak terizaciji spom injajo na bebca v 
zaključni sceni Borisa in  na Popoviča 
v Soročinskem sejmu. Tej sceni je  v 
originalu sledili zelo razgiban prizor 
m ed p isarjem  in ljudstvom , ko hoče 
ljudstvo prisiliti pisairja, da prečita 
ovadbo. K er se je zdela Korsalkovu 
celotna scena s p isarjem  predolga, je 
to sceno izpustil, s čim er je  figura 
mnogo izgubila n a  plastičnosti. Zdaj je 
na trgu  že v rven je  in  glasovi »povelj
n ik gre« oznanjajo, da  se bliža Hovan
ski. V oholi in  paltetični govorici n a 
pove knez sm rt bo ja rjem  in odredi 
vojaški pohod, da  pokaže, kdo je  še 
gospodar. S slavospevom »slava in 
čast labodu belemu« se izprazni .trg. 
Tedaj se pojavi na sceni luteramka 
Ema, k i (jo p regan ja  Andrej Hovanski. 
Med njim a se raizvije p rep ir, med ka 
te rim  se hoče Andrej nasilno polastiti 
nem škega dekleta. Bučno, dram atično 
zelo učinkovito sceno, prekine .razkol- 
n ica M arfa, k i  jo je b il Andrej sra 
motno zapustil. Hudi oičitki pada jo  na 
lahkom iselnega kneza, toda Andrej jih 
ironično zavrača. V navalu  srda in 
besnosti potegne nož, da  tod navalil na 
nadležno žensko. Toda tu d i M arfa od- 
govolri z možem. Mučni prizor p rekine 
stari Hovanski, ki ošteje sina zaradi 
Eme, čeprav je  tud i v n jem  zagorela 
s trast do lepe Nemke. Da b i jo odvzel 
sinu, jo ukaže zvezati in  odpeljati. 
A ndrej jo osebno zaščiti in potegne 
nož, da bi ijlo zabodel. N epremišljeno 
dejanje  pa p rep reč i Dosifej, ki vzame 
dekle v  svojo zaščito in  veli Marfi, naj 
jo skrije  na svetem  kra ju , k je r  ra z 
kolniki opravljajo  svoje molitve in 
obrede. H ovanski in  njegov sin se 
um akneta osramočena, na  odru pa se 
pojavijo razkolniki, ki prepovedujejo
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globoko vero  v rešitev vesoljne Rusije 
in 'boj proti vsem nevernikom  te r  na
sprotnikom  s ta re  vere. Z razkoln/iškimi 
zbori se  prične pravii svet Hovanščine in 
iz liste motivike je vizrasitla ena n a j
veličastnejših  figur te oipere, s tari Do- 
sifej, k i išče rešitev vesoljne Rusije v 
dogmah orum enelih  pap irjev  starega 
izročila. Razkolniki so p rip rav ljen i za 
svoje p repričan je  dati celo življenje na 
grm adi. Do ite odpovedi se pozneje 
heroično povzpne tudi M arfa, ki ji le 
nerad  sledi A ndrej.

V 2. dejanju se srečamo z nekdaj 
slavnim  knezom Golicinom, ki v svo
jem  dvoncu čaka -usode, ki ga bo do
letela. Nijegova velika izašaitnica, carič- 
na Sofja, je  že odšla iz dežele in svo
jega ivarovanca prepustila  na milost in 
nem ilost ali usodi. Lepa je  misel na 
preteklost, toda vse 'to se je  razblinilo 
v nič. Mehka, skoraj klasična je m oti
vika, s ka tero  je  sk ladatelj /odel nekdaj 
tako slavnega kneza, in skoraj grozot
no vpliva motiv, s ka te rim  m u M arfa 
p reroku je  bodočnost. Toda to ni p re 
rokba ciganke Azucene ali U lrike iz 
V erdijevih oper. To je  pošastna po tr
ditev dejstev, ki ženejo Golicina v 
propad, k e r  je  na poti mogočnejšim 
silnicam, k i pritiskajo  na Rusijo. Mar-- 
fa dobro pozna vsa velikanska kolesa, 
ki kan ijo  zdrobiti vse, k a r  pnide m ed
nje. Nijena p rerokba, če jo lahko tako 
imenujemo, spada m ed glasbene viške 
celotne glasbene dram e. V treh  delih
— od m račnega gis-moda, ko M arfa 
nam enom a poziva »sile itajinstvene«, 
p reko  p riv ida  v  e-molu, ko prikliče 
Goli činu v spomin vse nasprotn ike, pa 
do p reob ra ta  iv g-molu, ko M arfa na
poveduje propast vsega Golicinovega 
dostojanstva in njegove slave — se 
stopnjuje ta  edinstveni monolog. Z 
ukazom, naj takoj utope to ženšče, se 
hoče Golicin -rešiti m račn ih  misli, toda 
tudi to  ne pomaga. Drugi del monologa 
ga sicer v  spom inu vime v slavno p re 
teklost, -toda m račne m isli njegovega 
Propada zm agujejo. To prem išljanje  
Prekine prihod Hovanskega in pozneje

R ežiser  H inko  L e sk o v š e k

Dosifeja. V živahnem in dram atičnem  
d ialogu  spoznam o vsa nasprotujoča si 
strem ljen ja  glavnih zastopnikov s ta re 
ga siveta in vso -podtalno -borbo, ki- se 
o d ig rav a  med njim i. I-n spet nastopi kot 
o d rešu jo ča  tem a spev ra7.koln.ikov za 
odrom, ki ga povzame tudi Dosifej. 
P rep ir pozneje p re k in e  Marfa, ki razo
dene  Dosifeju, da jo je  hotel Golicinov 
strežaj u top iti v  m očvirju . V odločil
nem tren u tk u  pa  se pojavi Šakloviti, 
ki z neprik rito  radostjo  (ter zlobnim 
nasm eškom najavi, da je  ibila carju  
iz ro čen a  ovadba proti Hovanskemu. Na 
Dosifeje-vo vprašanje , ka j je  c a r  dejal, 
je  Šakloviti odgovoril: »Car je  dejal 
pač: hovanščina« in odredil preiskavo. 
Po tem  liizireku je  dobila opera tudi svo
je im e. Sedaj bi m oral slediti kvintet, 
ki bi zaključil dejan je . M usorgski piše 
o tem v p ism u Stasovu, da ga je na 
m eraval napisati v  Pe tro g rad u  pod 
nadzorstvom  Rim skega - K-orsakova, 
ka jti »tehnično je  to  težavna naloga: 
ansam bel, v  k a te rem  pojo alt, tenor in 
tr ije  baisi.« Sk ladatelj tudi pozneje ni 
napisal tega  kv in te ta  in tako je to
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dejanje  ostalo nedokončano. R im ski- 
K orsakov .pa m u je  v predelavi dodal 
dokaj neučinkovito zaigro, za ka te ro  je 
porabil temo iz p redigre.

3. dejanje nas popelje v predm estje 
strelcev. Scena se prične s him ničnim  
spevom razkolnikov, ki se je pojavil že 
v  2. dejan ju  in  s ka terim  lusitvarja M u- 
sorgski prehod k  M arfini pesmi o raz 
očaranem  in zapuščenem dekletu, ki se 
stopnjuje do zam aknjenosti, v  ka teri 
vidi M arfa svojo usodo. K akor se nam 
na p rv i pogled zdi ita »sveti ovidnost« 
neutem eljena, je  ravno v  glasbeni k a 
rakterizaciji M arfinega problem a glo
boko utem eljena. V M arfinem  k a ra k 
te r ju  počivajo duševni ekstrem i, k i v 
silnem nava lu  duševne bolečine, raz 
očaranja  in  p revare  p riv re jo  n a  dan 
te r  m u da je jo  skoraj irahel nadih ne
česa bolnega in nepreračunlijivega. 
Toda to je samo navidezno. M arfina 
na tu ra  je polna zdravja  lin nadčlove
škega hotenja. P re raščan je  globoke 
strasti v  s tan je  zam aknjenosti, spet 
porojeno iz občutka bolečine, je  dano 
samo velikim  naturam , k o t je  M arfa. 
Samo itako je razum ljiva hero jska od
poved in prostovoljna sm rt na grm adi, 
kakor tud i vse tisto, k a r dela Marfo v 
Golicinovih očeh za čarovnico. Tema 
tega n jenega usodnega priv ida se vp le 
ta skoraj v  vse glavne scene opere te r  
daje velik i gradaciji videz bližajočega 
se propada stare  Rusije. Sledi ji p re 
tresljiva scena med Dosifejem in  M ar- 
fo z viškom  v  M arfini izpovedi: »Straš
no trp ljen je  je  m oja ljubav.« Tudi ita 
izbruh p rita jene  bolečine p rip rav i 
M arfino odločitev k  odpovedi in  Dosi- 
fej se ob njej dviguje kot neu trudn i 
propovedniik d rugega carstva. To sceno 
prekine a rija  Saklovitega, ki so jo za
rad i d ram atu rške  nepom embnosti mno
gokrat izpuščali. Saki oviti pa v njej 
orisuje vso bedo Rusije An tako dobi 
ta pripoved s prilivom a la stn e  zagre 
njenosti (Saklovitega) še p rav  posebej 
na plastičnosti. Tej tipični ariji sledi 
velika scena p ijan ih  stre lcev  in  njiho
vih žena. Skladatelj v  drastičnih, m e

lodičnih in  ritm ičnih kon trastih  slika 
bedo, zbeganost in grozo obupanih 
strelcev, k i j im  grozi sm rt in  poguba 
od naraščajoče 'Petrove oblasti. Groz
ljivo  občutje nekoliko olajša KuSkova 
pesem o obrekovanju, ki pa je v  p re 
delavi K orsakova žal izpuščena in  j ’ 
sledi takoj scena med pisarjem  in 
strelci. V ostro ritm iziran ih  frazah p ri
poveduje na sm rt p res trašen i p isarček 
o poginu stre lske čete, ki so jo obkolili 
Petrovci. S trašno jad ikovanje  pom eša
no s kletv icam i se irazlega m ed njegovo 
pripovedjo in p res trašen i strelci po
kličejo Hovanskega, da jim  'razloži, kaj 
naj ito pomeni. Po k ra tkem  uvodnem  
zboru res pnide Hovanski, ki jim  ne ve 
povedati drugega, k a t  da naj potrpe in 
počakajo na sklep usode. V p re treslji
vem a-capella »boru ®e po odhodu Ho
vanskega stre lci v račajo  na svoje do
move.

4. dejanje. Stari H ovanski čuti, da je 
konec njegove oblasti. Vdano čaka v 
svojih sobanah in u tap lja  veliko  razoča
ran je  v medici. Toda niti sladka opoj
na p ijača niti dekleta ne morejo 
razvedriti njegovega slabega razpolo
ženja. To slabo občutje poveča še p ri
hod V arsonovjeva, ki sporoči knezu, da 
ga Golicin obvešča o bližajoči se ne 
varnosti. H ovanski ne m ore v erje ti, da 
bi m u v lastnem  domu p re tila  nevar
nost, in nažene Varsonovjeva. Da bi se 
do k ra ja  razvedril, veli poklicati P er-  
zijke, da m u zaplešejo. Ples je  končan, 
k a r se pojavi Sakloviti z naročilom, 
naj knez pride k  carični, da ji pomaga 
z nasveti. Hovanski se nekaj časa 
upira, potem  pa  veli prinesti slavnost
no oblačilo in  m ed petjem  deklet stopi 
k v ratom . Toda poziv na sestanek je  
bil le  zvijača. Na p ragu  nam reč Ho
vanskega um ore pristaši Saklovitega.

5. dejanje je  skladatelj razdelil v dve 
sliki. P rva  prikazuje  sceno, ko Golicina 
ženo v izgnanstvo. Tej nekakšni živi 
sliki, iki jo sprem lja jo  le m aloštevilne 
opazke prestrašenega ljudstva, sledi 
scena med Dosifejem in Marfo. V tem 
duetu se zapečati usoda treh  ljud i:
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Dosifeja, M arfe dn A ndreja. K ajti M ar
ta  je zvedela, da nam eravajo  Petrovci 
obkoliti iraakolnike in jih  vse pokončat;. 
Tedaj dozori v  Dosifejiu sklep, da  se 
sami sežgo na 'grmadi, in  ves prizor 
zaključi M arta z ekstatičnim i beseda
mi: »Prišla je  ura, ko  bomo od Gospo
da ptrejeli v žaru  ognja veinec večnega 
zveličanja.« To m editacijo p rekine po
besneli knez A ndrej, k i navali na M ar- 
fo, zahiteva od n je  Em S in  grozi s 
strelci. Z odločnimi besedam i zavrne 
M arfa nič hudega slutečega kneza: »Ti 
niti ne  slutiš, knez moj, kaj poreče ti 
usoda tvoja.« Sedaj šele izve Andrej, 
da so m u ubili očeta, truplo pa izročil-, 
pticam. Polasti se ga silna groza pred  
neanano usodo. Skoraj n a  pol blazen 
skuša poklicati na pomoč te r  obtožuje 
Marfo čarovništva. Toda njegov klic 
ostane neuslišan. Na tem  m estu  sledi 
k ra tek  zbor strelceiv in  n jih  žena, 
konča pa ga prizo r Petrove  vojske, ki 
naznani pomilostitev strelcev. To je 
k ra tek  po tek  1. slike 5. dejanja, ki se 
po navadi izpušča. Iz tega dejan ja  
vključijo  različne predelave v 3. ali 
zadnje dejan je  edinole duet M arfe dn 
A ndre ja  in  M arfe in  Dosifeja.

A tu  smo p ri ibis^veni točki letošnje 
uprizoritve Hovanščine, k i je s tem e
ljito predelaivo po originalnih tem ah 
M usorgskega dobila dram aturško in 
m uzikalno novo lice, zlasti iker Mu- 
sorgski zadnjega de jan ja  n i sam do
končal, am pak ga ije po bežnih zapiskih 
razkolniške m elodije obdelal K orsakov; 
p ri tem  pa mi izpolnil načrta , k i ga je 
im el Musorgski. M usorgski je  nam reč 
nam eraval za  konec, ko P etrova  vojska 
že obkolju je gaj razkolnikov, napisati 
zbor, ki na j b i n a  grm adi pel unisono 
nekakšen ko loraturn i cerkveni koral, s 
čim er b i bil dosežen grandiozen učinek 
trp ljen ja  gorečih ljudi. K orsakov je  bil 
baje nad tem  načrtom  zelo navdušen, 
toda 'sam ga n i dapeljal. Tako imamo v 
njegovi p redelav i n a  koncu samo k ra 
tek  zbor, ki sam  po sebi nim a nobene 
gradacije te r  p reneha  brez posebnega 
dram skega viška. Ta edini efekt pa

V o d ja  zbora Jože  H anc

zm anjša še p rik ljučen m arš Petrove 
garde. Pom anjkljivost zaključnega de
jan ja  je  izzvala številne avtoriz irane dn 
neavtorizirane predelave, mnogo n a 
silnih posegov, a tudi upravičenih  
sprememb. Med tem i je omembe v re 
den poizkus Stravinskega in Ravela, ki 
sta za pariško uprizoritev  v le tu  1913 
na iniciativo Djagileva skušala p rede 
la ti zadnije de jan je  in  tudi druge scene 
opere. Uspeh te predelave je b il n a j 
brž dvomljiv, k e r so nekaj le t pozne
je  segli spet po predelavi Korsakova.

Zavedajoč se tveganega koraka z 
novio predelavo, a v smislu bolje re še 
nega konca, sva z dirigentom  Lesko
vicem sklenila dati koncu velik  d ram a
tični vzpon s 'tremi različnim i zborov
skimi stavki. K er sva, ko t je  običaj, 
črtala p rvo  sliko 5. de jan ja , sva p r i
dobila dragocen tem atsk i m ateria l, ki 
bi ostal neizkoriščen. »Dramaturško se 
je potem v  5. de jan ju  razvila nasled 
n ja  razivrstiitev- prizorov. D ejanje se
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prione kot v originalu z velikim  Dosi- 
fejevim  monologom, ki m u priključim o 
sceno M arfe iz izpuščene 1. slike tega 
dejan ja . V n je j M arfa razodene Dosi- 
fe;ju, da ije P e te r  sklenil pokončati vso 
sekto. Dosifej odhaja s sklepom, da 
sami gredo na grmado, preden bi se jih  
dotaknile roke Petrovcev. Tudi M arfa 
sklene iti v sm rt .z b rati in sestram i. V 
tem  prih iti A ndrej, ki zahteva od 
M arfe Emo. Tudi ita scena je v  origi
nalu  prevzeta iz izpuščene slike. Spre
m enjena rje edino končna scena, ko 
A ndrej pokliče strelce. Tako pridejo 
nam esto n jih  razkolniki in Andrej 
uvidi, da  od strelcev ne m ore več p ri
čakovati pomoči. Ves obupan zbeži An
d rej s tega k ra ja , vsa sekta pa se v 
vdani moliitvi p rip rav lja  na strašn i 
obred samosežiganja. Ta k ra jš i zbo
rovski stavek je  Bogo Leskovic p re 
delal po tem i iz izpuščene slike, ker 
je  bilo itreba ustvariti .nekakšen obredni 
uvod 'k nagovoru Dosifeja: »Svetišče 
naše je obkoljeno, sovrag človeka, knez 
zemlje, je  vstal. N ikar se mu ne izro
čimo, zgorimo vsi v ognju.« Temu na
govoru sledi 4očno po originalu m i
stično pobarvan i frig ijsk i zbor, med 
ka te rim  se razkolniki počasi pomikajo 
proti k ra ju  sm rti, vmes pa se čujejo 
krikii »Smrt gre k  nam! Rešite nas!« 
R azkolniki gredio po svete  knjige, ki 
naj zgorijo z njimi, edino M arfa ostane 
sama. Se zadn jik ra t obudi spomin na 
preteklost, potem  pa se p reda svoji 
odločitvi. M edtem se {približa knez An
drej, ki hoče Emi zapeti še ljubavno 
pesem. Toda M arfa ga opozori na res
nost zadnjih  trenutkov  življenja in An
drej se k o t p res trašen  otrok zateče k 
M arfi, ra teč  jo, naj ga reši, a M arfin 
ekstatični »Aleluja« še -njega potegne 
v ognjeni objem , ka jti iz ozadja se že 
prib ližujejo  razkolniki s svetim i k n ji
gami in podobami. Ta scena je  vsa 
ohran jena  po originalu Musorgskega. 
Na grm ado stopa počasi Dosifej, ki po
slednjič razglasi odločitev, da predajo 
svoja grešna te lesa  ognjenim zubljem. 
A ndrej se ne more sprijazniti z gro

zotnim dejstvom  in  vse pom irjujoče 
M arfine besede p rek in ja jo  njegovi p re 
strašeni k rik i: »Reši me, reši me!« To
da poslednja beseda je  izrečena in  t r e 
soča roka prižge grmado. Vedno bolj 
se razrašča p lam en in  zasliši se petje 
razkolnikov. Ves zaključni zbor, ki se 
stopnjuje do velikanskega viška, je po 
originalnem  zaključnem  m otivu obde
lal in na  novo instrum entiral Bogo Le
skovic. Spev,-ki proti kancu postopoma 
narašča, p rek in ja jo  ko lo ra tu re  ženskih 
glasov, k i pa so povzete po originalnih 
ko lora turah  Musorgskega iz izpuščene 
slike 5. dejanja. Še zadnji krik i m uče
nikov in  trobente  bližajoče vojske se 
stopnjujejo  do velikega fortissim a, s 
ka terim  se dejanje  konča. S tem  zad
njim  zborom in celo sceno je naprav 
ljen  poizkus, dvigniti in  stopnjevati vso 
dram atsko silo zadnjega dejan ja  te r  
mu dati težo in  akcent, kot ga za
služi. Če smo uspeli p ričara ti ta  uči
nek, ne da bi karko li m enjali na  origi
nalni tem atik i M usorgskega ali se 
oddaljili n jegovem u stilu, potem smo 
mogoče doprinesli dragocen kam en k 
rešitvi problem a Hovanščine, s katero 
se uk varja jo  skoraj vsi izvajalski an
sambli.

U prizoritev

Mislim, da nisem  osam ljen v m nenju, 
da predstav lja  up rizarjan je  Musorg
skega svojevrsten  problem , ki pa  se je 
m nogokrat reševal z nekakšno histo 
rično vem o  .lahkoto; ,z orisom historič 
nega okolja, n jen ih  ljudi in običajev je 
bil p rob lem  M usorgskega večinom a tu 
di rešen. P riznati moram, da me take  
rešitve nikoli miiso zadovoljevale že iz 
preprostega razloga, k e r  nisem  nikoli 
videl v  M usorgskem zgolj m arljivega 
glasbeno-dram skega kron ista , marveč 
predvsem  genialnega ustvarja lca  vrste 
občutij, k i so pač mnogo več kot histo
rična; v n jem  sem videl, kot sem to že 
v uvodu povedal, genialnega slikarja, 
ki nam  z barvo  ne p riča ra  samo reali
stično in  nerealistično okolje, temveč 
takšno, kot ga čutijo ljud je , k i se v 
njem  gibljejo, z eno besedo, bolj kot
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pri katerem  koli drugem  sk ladate lju  se 
staplja  to okolje z občutki ljudi, ki se 
v njem  gibajo in živijo. Mislim, da sem 
s tem  nakazal, da gre tu  v  pnvi v rs ti 
za scenični problem. V njegovih ope
rah  se srečamo z najrazličnejšim i p ri
zorišči, ki so zgodovinsko m ed seboj 
opredeljena ali samo nakazana. Rdeči 
t,rg ,v Moskvi, ka ted ra la  Vasilija Blaže
nega, prostori v K rem lju, moskovske 
kupole, trdn jave , vse to daje okvir ve
likim  ljudsfaim dram am , Borisu in Ho- 
vanščini. In res se skoraj vedno tru 
dimo, da bi čim vem ege prikazali vse 
veličastje teh velik ih  am bientov in 
stiskam o na  naših odrih zm anjšane a r 
h itek tu re  cerkva in  n jih  fasad; rezu lta t 
je navadno ta , da je vse ,to na odru  
videti strašno sm ešno, in m ajhno in  
n ikakor grozljivo ali veličastno. Mo
goče so m e take inscenacije prip rav ile  
k  tem u, da sem  začel razm išlja ti o na 
čelnem vprašan ju , ali te r ja  Boris, po

sebno pa Hiovanščina, sploh kakšno 
realistično sceno. Skušal sem p rik li
cati v  spom in velike prizore iz njego
v ih  opeir in ustavil sem se p ri sceni 
k ronan ja  Borisa. Vidim procesijo, ka 
ko se pomika na ipoti m ed oibema ka 
tedralam a, kot jih  poznam s slik. Ob 
straneh  se gnete ljudstvo, ki topo gle
da razkošje tega cerem oniala. Nad 
njihovim i glavam i avone zvonovi, 
ki odevajo celotno vzdušje s p rav  po
sebnim- blesikom. Množica, k i so  jo s 
silo prignali na  trg, pa vpije brez iz
raza navdušenja svoij .»slava«, dokle r ne 
nastopi Boris. 2e  p rve  besede njego
vega monologa pripadajo  njegovi du 
ševni problem atik i in so daleč odm ak
n jene od vsega zunanjega bleska. S ku
šal sem si vso to sliko p redstav lja ti 
samo kot reprodukcijo  dogajanja  na 
črno ozadje, ki je  brez kakršnega koli 
scenskega elem enta, iki bi pomogel p r i
tegniti našo pozornost. In  lahko sem

B a rv n a  fro n ta  - de ta jl  iz  o sn u tka  za  sceno »H ovanščine« v K r iža n ka h ,  
ki ga  je  izdelal scenograf, akad. s l ika r  M a ks  K avčič
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ugotovil, da 'bi ibilo celotno vzdušje 
k ronan ja  še bolj grozljivo kot ob pri
sotnosti (vseh teh ogrom nih realističnih 
stavb, iki v nobenem  p rim eru  ne mo
re jo  b iti tako veličastno ogromne, da 
bi se množica ljudi ofo n jihovih  stenah 
zdela kot živo m ravljišče. In  <tudi če bi 
bilo mogoče to doseči, m islim , da bi šli 
daleč mimo ideje dela, k i ni zasno
vano n a  goli reprezen tativn i državni 
akciji kronanja , temveč je .poglavitno 
občutje, ki rvlada v masi, njen odnos 
do celotnega dogajanja, Borisovo d u 
ševno občutje, vse to pa čudovito ujeto 
v pestro  'banvno paleto od ekspresioni
stičnih zvonov do ivelikih zborov. Če iz 
navedenega posnamemo zaključek, m o
ram o reči, da stopa v ospredje izpoved 
človeka in  izpoved mase. Ali ni Bori
sov monolog v [tej sceni kot v  težkem 
snu izgovorjena izpoved, k ljub  v rv e 
n ju  n a  trgu , k ljub  prisotnosti tisoč- 
glave množice, k i sprem lja dogajanje? 
In  ali nam  topi obrazi ne povedo več

Z d r a v k o  K ovač

kot m rtv i zidovi te  ali one katedra le  
(mislim nam reč n a  realistični dekor)? 
S tem  smo pravzapraiv prišli do jed ra  
problem a, kako nam reč da ti vsem tem 
velikim  scenskim  vizijam, kolt sii p red 
stavljam  Musorgslkega operne slike, kar 
bi moglo v  barv i ali Juliji potencirati 
posamezna občutja. Seveda, p ri tem 
odpade kot izrazno sredstvo (če sploh 
lahko sceno im enujem o v vsakem  p ri
m eru  izraano sredstvo) a rh itek tu ra  
skoraj popolnom a ali pa vsaj do neke 
m ere, v  ospredje pa  stopi živa slika, 
barva in ivelika lin ija . To je  bilo moje 
strem ljenje , ko sva z inscenatorjem  
Kavčičem pričela snovati scensko 
atmosfero Hovanščine. T ak način  in- 
sceniranja  pa ne izključuje najpodrob- 
nejšega poznavanja celoitnega a rh itek 
tu rnega in slikarskega kom pleksa ru 
ske zgodovine te  dobe, od stenskih  sli
k arij, fresk, ikon, (knjižnih podob, s li
karij na steklo do a rh itek tu r s svojimi 
pestrim i fasadam i in kupolami, kolikor 
je to seveda slikovno n a  razpolago. 2e 
po prv ih  bežnih skicah sva  si toila na 
jasnem, da m orava na jti nekakšno sli
kovno osnovo, k i bi zajela celotni ide jn i 
problem Hovanščine. S tem  bi nam reč 
bilo že iv celotnii atm osferi zajeto ne
kakšno enotno občuitje, ki res preveva 
vso Hovanščino. To občutje je  zelo te
mačno, kot porojeno iz kaosa nekakšne 
prehodne dobe, v kateri prevladujejo 
zločini, požigi, m učenja, intrige, eksta
tični izbruh i mais in posameznikov, 
vmes prerokbe, fanatični obredi, bogo- 
m oljenje, skraitika vsi ekstrem i člo
veškega čustvovanja  in  delovanja, pod
žgani od nekega p rav  posebnega fana
tizma, ki ga povzroča doba, iv kateri 
Vladajo vsi in nobeden. Z ajeti ito 
osnovno občuitje n i bila lahka naloga in 
sedanja  K avčičeva rešitev  te slikovite 
osnove je  plod dolgega iskanja. Ta 
b arvna  fronita, k i je postavljena v 
ozadju kot nekakšen ikonostas, -bo pri 
uprizoritvah n a  prostem  postavljena 
preko celega ozadja, p red  njo pa bodo 
samo skopi elementi, ki bodo nakazo
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vali glavne datajle posam eznih prizo
rišč. Vsa banvna osnova fron te  v  
ozadju je  naprav ljena  v duhu ruske 
ikone in vsi nešteviiilni m otivi svetni
kov, vojnih pohodov, apokalipse in 
štrlečih kupol, vse to je  ena sama 
kompozicija velike problem atike Ho
vanščine, p ro jic irana  na veliko plo
skev. Vsi m ali detajili v p rostoru  se 
skoraj u tap lja jo  v velik i ibarvni osnovi 
in  puščajo možnost, tembolj p e s tra  raz
v ija ti velike množice, saj je  Hovanščina 
opera množice. N jeno čustvovanje in vsi 
veliki ekstrem i n jenih  občutij, vse to 
se zrcali in odraža tudi n a  glavnih ose
bah  te opere. Z .vključitvijo zbora Slo
venske filharm onije  smo p ri Hovan- 
ščini' prvič  pridobili maso, ki bo v 
zvočnem in optičnem  pogledu lahko po
polnom a zadostila velik im  igralskim  in 
pevskim  zahtevam  [tega ogrom nega 
dela. Z ahvalju joč izredno dobri ideji 
in izpeljavi novega priositora v  K rižan 
kah  bo ta  opera  n a  item pros to ru  lahko 
dosegla podvojeno učinkovitost in smo 
v tem  sm islu ustvarili vse pogoje za 
čim ideataejšo izvedbo na  prostem .

P ri vključitv i Hovanščine v naš redni 
operiii reperto ar p rihodnje  sezone sem 
v  scenski zasnovi p rip rav il novo reši
tev s (tremi projekcijam i, ki bodo v sli
k arskem  delu  nadom estili vse, k a r smo 
lahko dosegli na prositem z velikim i 
slikanim i ploskvami. S  tem  bo še bolj 
podčrtana viziona-rnost posam eznih 
slik, ki p ri Hovanščimii mogoče še m no
go elem entarne j e deluje k o t p ri Borisu. 
S tem  seveda problem  Hovanščine še 
dalleč mi izčrpan. M oral bi se dotakniti 
posam eznih ig ra lsk ih  kreacij, k i silijo 
sam e po sebi spet skupaj v  en krog, ki 
Pa m ora razodevati nekakšen  poseben 
stil. K a jti v nobeni operi se toliko ne 
prep le ta ta  včasih p rav  v onostranstvo 
segajoči patos, poro jen  iz duševne bo
lečine in prepojen  s tipično ruskim  
viizkaianstvom, vsi drobni, »realistični« 
detajli, ki so k o t barvne ploskve, vržene 
na ogrom no platno. Z družitev  vsega 
tega je  bila možna samo z enim vidi-

S im eo n  Car

kom, ki sili proč od itisitega čisto drob
nega realizm a in tend ira  bolj k  sliko
vitosti posam eznih scen. T a  pa  bo dose
žena z najtesnejšo  in v scenskem smi
slu  skoraj simbolično povezavo z glas
bo in ka teri se m ora skoraj v  simbo
ličnem sm islu p redati vsa dinam ika 
gibov, v  velikih obrisih pa tudi d ina 
m ika giibanja mas in ko t eno poglavit
n ih  sredstev, dinam ika luči. Samo s 
tem  je  mogoče doseči tisto specifičnost 
v  izvajalskem  smislu, ki se m ora p ri
bližati vizionannosti slik, da tečejo p red  
gledalčevimi očmi, k o t da  bi jih  p r i 
klicala na  dan fantazija  po dolgih in 
dolgih le tih  pozabljenja. Zdi se mi, da  
edino s tem vidikom lahko Hovan
ščina še danes vžge naša  čustva in 
prepojena z ognjem  velike fantazije 
deluje tako neposredno in živo, da jo 
še želimo videti in doživeti.
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VELIKI RUSKI SKLADATELJ MUSORGSKI
(Burno živ ljenje  in delo avtorja »Hovanščine«.)

»Bodisi danes ali včeraj ali 
ju tri, zm eraj sem imel in zm eraj 
bom  im el na  um u samo eno 
misel: misel, d a  zmagam in da 
mi uspe ljudem  povedati novo 
besedo, ipredahmjeno s p r i ja te lj 
stvom in ljubeznijo  — iskreno 
in resnično besedo, k i bo od
jeknila  po vsej ruski zemlji, 
besedo skrom nega glasbenika o 
pravih  sm otrih umetnosti.«

»Prekrižal sem  se in  šel bom 
s povzdignjeno glavo, smelo in 
radostno proti vsem, p ro ti svet
lem u in pravičnem u cilju, k 
p rav i um etnosti, k i je  prežeta  
z ljubeznijo  do človeka, k i živi 
od njegovih .radosti, njegovih 
bolečin in porazov.«

(Musorgski)

Te in take  visoke um etniške in etične 
sm otre je  skušal M usorgski najzvesteje 
uresničiti v  glasbeno scenskih delih, 
zato je  v redno  zasledovati tragiko, ki 
jo j« m oral p re trpe ti, iščoč »živega 
človeka v  živi umeitnasti«.

BORIS GODUNOV
»Še danes se živo spom injam, 

ko sem  kom poniral Borisa, da 
sem  živel v Borisu, zato je  čas, 
k i sem  ga preživel z Borisom, 
v m ojem  umu začrtan  z lepimi 
in nepozabnim i spomini.«

(Iz pisma Stasovu)

»Dobro poznam tisti Gogoljev sve t — 
je  pisal M usorgski 1. 1872 Nadeždi 
Purgold  — a v n jem  je  prem alo  veli
častnosti m atjuške  Rusije.«

Ko p a  je  p rofesor Nikolski opozoril 
Musorgskega na »-razdobje nemira«, mu 
je  gospa Šestakova dala Puškinovega 
»Borisa«, uvezanega z nekaj polami 
čistega papirja , na  k a te r ih  naj bi ob
delal besedilo libreta. Poleg Puškina je 
skladatelj pri obdelavi libreta  v m arsi

čem uporabil deseti zvezek K aram zi- 
nove »Zgodovine ruskega carstva«, z 
nasveti pa m u je  pomagal tu d i Stasov, 
ki je  bil tedaj dodeljen biblioteki v 
Petrogradu.

Musorgski se je  lo til obdelave libreta 
in kom poniran ja  z zavzetostjo in na
glico, kakor ju  je zmogel le  avtor, ki 
je  »živel v B o r is u .. .«  Med ustvarja 
n jem  sta  bili dve priva tn i avdiciji 
z nekaj odlomki novega dela, pa je 
Dargomižski, ko je  poslušal glasbo iz 
p rizo ra  v  krčm i, vzkliknil: »Musorgski 
me je  presegel!«

Ko je  delo izročil vodstvu Im pera- 
torskih  gledališč, je  pisal svojem u po
budniku Purgoldu, da m u  je  d irek tor 
sporočil, da  v tisti sezoni ne m ore priti 
v repertoar nobeno novo delo, a da  se 
vendar lahko p rijav i sred i avgusta ali 
v začetku septem bra, da s svojim 
delom — »zastraši«! — Odbor za oce
n jevan je  glasbenih del je s šestimi 
črnim i proti eni beli kroglici odločil, 
da M usorgskega »Boris Godunov« ni 
izvedljiv na odrih Imperatoirskih gle
dališč, in so av to rju  v rn ili  p a r t i tu ro . . .

V avtobiografiji Rim skega-K orsakova 
pa  najdem o medtem  prave nagibe za 
to zavrnitev. »Mnogi prigovori komisije 
so b ili naravnost sm ešni, na p rim er, da 
so uporabljeni deljen i kon trabasi (di- 
visi), ki izvajajo p r i tem  krom atične 
tercine. To je  razjezilo kontrabasista 
F erre ra , ki av to rju  ni mogel odpustiti 
takega načina k o m p o n iran ja . .«

Zavedajoč se vrednosti svojega dela, 
se je čutil M usorgski z odločitvijo 
odbora nepravično prizadetega, zato je 
razum ljiva  njegova užaljenost. K lju b  
vsem u pa  je  vendar še  im el moči, da 
se je  lotil izpopolnjevanja svojega ljub 
ljenca. O svojem  delu  je 11. s e p te m b ra  
pisal Stasovu: »Oast mi je  s p o r o č i t i  

Vam, da sem dopolnil P  imen a in po
p rav il Grioka (se pravi, vse to sem 
znova skom poniral), in  adm iral K o rso
— tako je im enoval R im s k e g a -K o rs a -
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kova — pravi, da je  zdaj vse v  redu. 
Razm išljam  tudi o »prizoru z norcem« 
(novost, novost — največja  novost m ed 
vsemi novostmi!). Vse to me neznansko 
veseli.« I>n 'tako je delo dobilo za 
av to rja  dokončno obliko.

Nova predelava »Borisa Godunova« 
je  bila v krogu bližnjih znancev vse
kakor poznana. Musorgski ga je (pri
kazoval z avdicijam i svojim  občudo
valcem  s pomočjo dveh sester svojega 
pobudnika Purgolda, od k a te rih  je bila 
A na pevka in Nadežda pianistka. In  
prarv v Purgoldovem  domu so delo 
spoznali neka te ri v idn i člani Im pera- 
torskega te a tra . Iz tega kroga je 
iRondratijeivu, k i  je  tbil navdušen nad 
sam oniklostjo  dela, uspelo izsiliti od 
vodstva O pere p rivo ljen je , da bodo za 
njegovo benefico izvedeni tr ije  p r i
zori iz »Borisa Godunova«, gostilna in 
še dve poljski sceni. Med prip ravam i 
za to  izvedbo je  Musorgski 1. 1873 
pisal Stasovu: i»Hitim n a  vajo  . . .  Biti 
ali ine biti, to  je  zdaj vprašanje!«

Čeprav p ri te j priložnosti niso bili 
p rikazan i najpom em bnejši odlom ki — 
Borisovi p rizori in  prizori z lju d 
stvom  —, je  ok rn jen a  izvedba ven 
darle  dosegla ta k  uspeh, da  je avtor 
isti večer v  zdravici R im skem u- 
K orsakovu in  njegovi ženi lahko iz
razil željo, da  ibi bilo izvedeno celotno 
njegovo delo.

Ta želja se m u je  uresničila leto 
kasneje, a tudi ta  podvig n i  bil iz
veden brez nem ajhnih  težav. Saj so 
nasprotniki novoruskega narodnega 
glasbenega stila, p r i ka te rem  je  bil 
M usorgski m ed »veliko petorico« n a j
radikalnejši, (med tem i nasprotn ik i pa 
je  bil eden glavnih  d irek to r Opere 
N apravnik, k i  je  bil po rodu Ceh!) v 
en glas govorili, da je  M usorgski »zelo 
simpatičen, .le d a  ije škoda, k e r  se je 
kot skladatelj tako oddaljil od prave 
p o t i . . .«

K er pa uprava  Opere ni hotela od
stopiti od prvotnega sklepa, da  dela 
ne bo izvedla, je sk ladatelju  prisko
čila na pomoč pevka P latonova, ki si 
je  zavoljo svojega ugleda v javnosti 
in kot nositeljica repertoarja  lahko 
upala pismeno zahtevati od intendanta 
Im peratorsk ih  -gledališč: »Za svojo be- 
nefico zah tevam  izvedbo Borisa Godu
nova, s icer zbogom, pogodbe za po
daljšan je  angažm ana ne bom pod
pisala in  pojdem  . . .«

»Sredi avgusta — nad a lju je  gospa 
Platonova — se je  v rn il in tendant 
Gedeonov iz Pariza, kam or sem m u 
poslala u ltim at, in  prvo, k a r  je  de ja l 
Lukaševiiču, ki ga je  p ričakal n a  ko
lodvoru, je bilo: »Platonova zahteva za 
svojo benefico Borisa — kaj naj n a 
redimo? Saj ve, da nim am o pravice 
izvesti delo, ki je  ibilo že enk ra t od
klonjeno. Sklical bom odbor, da delo 
ponovno pregleda. M orda bo sprem enil 
svoj sklep in tako bo oblika rešena  . . .« 
Toda odbor je vz tra ja l p r i  svojem 
prvotnem  sklepu. »Zakaj ste delo po
novno odbili?« je  vprašal Gedeonov 
F errera , k i  je  b il predsednik. »Do
volite, sivetlost — je pripom nil na 
vprašan je  F erre ro  — prija te lj Musorg- 
skega, K juj vodi p ro ti nam  ogorčeno 
borbo v ,Petrograjskem  vestniku*. Še 
včeraj j e . . . «  in  F erre ro  je  izvlekel 
iz žepa izrezek iz časopisa. »Prav, pa 
ne bom vež sodeloval z vašim  odbo
rom, da l bom  delo  izvesti tu d i brez 
vašega pristanka!«

»Drugi dan — nadalju je  Platonova
— m e de poklical in tendan t in m i ne 
m iren  in  ves nervozen odkrito očital: 
»Glejte, d raga  gospa, v kaj ste me 
prisilili: v  nevarnosti sem, da zaradi 
vašega Borisa izgubim položaj. Ne 
razium em , kaj najdete  lepega v tem 
delu? Dobro veste, da  do teh  vaših 
novotarij ne gojim nobenih sim patij,

Iz  naše  n o ve  u p r izo r i tv e  W o l f -F e r ra r i je v ih  »Š tir ih  grobijanov«: M arina
— Nada V id m a r je v a ;  C ancian  — Z d ra v k o  Kovač; S im o n  — F rid er ik  

Lupša; L u c ie ta  — M a ru ša  P a t ik o v a  n i  F il ipe to  —  J a n e z  L ip u šček
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zdaj bom pa zaradi n jih  im el še 
sitnosti!«

»Veselila sem se — p rav i Platonova 
napreg — da so prem agane vse za
preke, 'ko že nastopi nova. D irektor 
N apravnik, k i je  itajil svojo jezo, je, 
da bi stvar zavrl, prepričal intendanta, 
da im a prem alo časa za naštud iran i e 
d e l a . . .  Tako smo sklenili, da bomo 
im eli va je  pod vodstvom Musorgskega 
pri meni doma, medtem  ko so zbor 
vežbali v gledališču. Vadili smo z lju 
beznijo im smo že čez mesec dni 
zahtevali od iNajpravnika vaje  z o rke 
strom. Napraivnik nas je  neljubeznivo 
sprejel, a k e r  je že sprejel d irig iran je , 
ga ge tudi izvedel vestno in  sposobno, 
k a r  m oram  priznati.«

Delo je ibilo ob največjem  navduše
n ju  poslušalcev (izvedeno 24. ja n u a rja  
1874 v  M arijanskem  tea tru  v P etro 
gradu. Po p rem ieri je  M usorgski za
pisal na p rvo  s tran  opere: »Vsem, k i 
ste mi s svojim i nasveti in sim patijam i 
do m ojega poštenega dela  omogočili 
uresničenje naloge, ki je v tkana  v 
osnovnem principu  Borisa Godunova
— iposvečam srvoje delo!«

Po  dvajsetih  predstavah  p ri polni 
hiši je  delo že tako prodrlo, da so 
študenti na bregovih Neve poskušali 
posnem ati izbore razbrzdanih  množic 
iz »Borisa«. A kajpak , da p ri tem  mi 
izostala neizbežna reakcija, kii je se
veda n a jp re j p rišla  do izraza v 
k ritik i. Drugi dan so izšle kritike 
K juja , S trakova in La'rocquesa, iz k a 

te rih  je  poleg nerazum evanja  videti 
tudi zavist. Književni k ritik  Strakov 
je  označil tekst Borisa Godunova kot 
nekaj brez prim ere neprirodnega. 
Larocques je poudaril glasbeno frag 
m entarnost, spotaknil se je  nad  avtor
jevo trpkostjo  in m u je  očital, da ne 
zna pisati za človeški glas, in je  za
ključil: »Žalostno je  občutiti, kako naš 
glasbeni realis t v endarle  izkaže nekaj 
odlik . . . « Tovariš iz »petorice«, K juj, 
pa zaključuje svojo kritiko : »Vse te  
napake izvirajo iz nezrelosti, iz neza
dostne avtorjeve strogosti do sebe, iz 
naglice v ustvarjan ju , naglice, ki je 
tudi R ubinsteina in Čajkovskega p r i
vedla do posledic.«

Svoje ogorčenje nad takim i kritikam i 
je  izrazil M usorgski »generalissimu« 
Stasovu: »Morda je  ibilo potrebno, da 
je Boris ugledal dan, da  spoznam ljudi 
in sam ega sebe. N ačin K jujevega 
članka je vreden prezira.« M edtem je 
N apravnik, iki je  bil očividno hud  nad 
zunanjim  gledališkim  uspehom , delo 
od predstave do predstave cinično 
k ra jša l v najboljših  prizorih , tako da 
je Stasov ugotovil, da  je  »usoda naših 
oper enaka  usodi nem očnega piščanca 
v rokah  ivisemogočnega kuharja.« Po 
in tervencijah  nasprotn ikov je tako 
okleščeno delo bilo 1. 1876 vzeto z 
repertoarja , da je nato samo po zaslugi 
R im skega-K orsakova po smriti Musorg
skega 1. 1886 in pozneje 1905 spet prišlo 
na oder. In  m edtem  ko je  »Boris« v 
priredb i K orsakova obšel vse glavne 
svetovne odre, pa je  p rav i »Boris Go

Pravi už itek  je kaditi c igarete

Morava
izdelek  ljub ljanske  Tobačne tovarne
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dunov« M usorgskega še vedno ležal v 
arh ivu, dokler ni šele 1. 1928 zmago
slavno vstal.

Če pomislimo, kako je sam avtor 
označil tendence svojega »Borisa«, je 
nekje tudi razum ljivo, zakaj pravi 
»Boris« n i mogel p re j vstati. Saj piše 
M usorgski: »Hočem prikazati ljudstvo: 
spim, a ono se mi prikazuje v san jah ; 
jem, a nanj mislim ; pijem, d n spet mi 
je  p red  očmi: edino, k a r  n i potvorjeno, 
je  — ljudstvo. To je ogromna celina, 
to je vse — in brez maske! In  kakšno 
skrito  blago nudi glasbeniku izraz 
človeka iz ljudstva, 'in to bo vse do
tlej, dokler ne ibo Rusije p rek rila  
invazija železnic. Kako neizčrpen 
rudn ik  je, da  zajam eš vse, k a r je 
nepotvorjenega, življenje ruskega člo
veka iz ljudstva!«

P r i  takih  sk ladateljev ih  tendencah 
je seveda jasno, da  je  moralo preteči 
nič manij ko t petdeset le t od nastanka, 
p reden je  b il p rav i »Bonis« prvič 
izveden šele po revoluciji v Rusiji.

SOROČINSKI SEJEM

Da se je  Musoirgski lotil kom ponira
n ja  komične opere »Soročinski sejem«, 
je  treba  iskati vzroka predvsem  v 
njegovem nagnjen ju  k  hum orju. To je 
tudi vzrok, da je  s stališča komičnega 
označil vsakdanje rusko življenje: 
»Lepi zvoki so vedno lepi in ti očaru- 
je jo  M alorusa, m edtem  ko ves z m a
slom zam azan uživa cmoke, da požira 
hk ra ti cmoke i,n tudi lepe zvoke . . .«

Z unanji vzrok, ki 'je Musorgskega 
vzpodbudil k  delu za novo opero, pa 
je bilo poznanstvo z odličnim basistom 
Petrovom , ki je bil priv rženec ruskega 
narodnega gledališča tud i na področju 
opere v sm islu Glinkovih tradicij. 
M usorgski je  začel pisati opero iz 
m aloruskega življenja, od koder je bil 
tud i njegov p rija te lj , in je v ta  nam en 
obdelal Gogoljevo, z lokalnim  hum or
jem  prepojeno pripovedko »Soročinski 
sejem«.

Muso.rgski je  izdeloval to delo v na j
hu jših  okoliščinah do poslednjega

diha. Vsakodnevno delo v navadnem  
uradu, naporno istočasno kom ponira
n je drugih  m anjših  del, a tud i opere 
»Hovanščina«, oslabelo zdravje  in ved
no večja m ateria lna  revščina so vzroki, 
da tega po zamisli 'genialnega dela ni 
dokončal. Razen tega je tačas um rl 
tudi P etrov , im k e r  je  to bi.l »človek, 
ki ga je  na  svetu najbolj im el rad«, 
je  razum ljivo, da m u je  ta  izguba 
ohrom ila invenciijo, ki naj b i po 
prvotni osnovi črpala samo iz kom ike 
in smeha. V .takem razpoloženju je 
njegovi imvenciji gotovo bolj ustrezala 
m račna atm osfera »Hovanščine«.

Po sm rti Musorgskega so to delo p re 
delovali in dokomčavali različni skla
datelji: Ljiadov, K juj in Čerepnin, ki 
so se pa vsi preveč oddaljevali od 
zapiskov Musorgskega. Končno je  delo 
po originalu in  s sodelovanjem Šebali- 
na rekons tru ira l Lam m in  se delo v 
tem  izdanju <v naunovejšem času izvaja 
v Sovjetski zvezi — in tu d i p ri nas 
v L jubljani. S kratka: genialna zamisel 
ni dokončana sam o zaradi trag ičn ih  
okoliščin v  skladateljevem  življenju, 
v katere  je zapadel, ko  je  to delo 
ustvarjal. Po vsej koncepciji p a  bi iz 
tega lahko nastala ena najbolj genial
nih kom ičnih oper svetovne lite ra tu re!

HOVANŠČINA

»Posvečujem Vam vse to raz
dobje svojega živ ljen ja , v ka te 
rem  bom izdeloval »Hovasnščino«, 
a pri tem  n i nesmisel, če rečem : 
posvečujem Vam sam ega sebe, 
svoje živ ljenje  iz tega razdobja!«

(Iz pism a Stasovu)

Se preden  je  dovršil »Borisa«, je 
sklenil kom ponirati dela, s katerim i 
naj b i p rikazal »preteklost v  seda
njosti«. In zatem  prav i: »Ali smo n a 
predovali? — Na pap irju , v  knjigah, 
da, a dejansko smo vedno na istem 
mestu. Dokler ljudstvo ne bo moglo s 
svojimi očmi gledati, kaj z njiim delajo,
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dokler samo ne bo odločeivalo o svoji 
usodi, bo vedno čemelo na isti točki. 
Vsak dobirodelnež si ljubosum no hoče 
p ribo riti p ri tem  zasluge, a ljudstvo 
trpi, dn da to  preživi, se že -bolj opija 
in še h u je  itrpi in je  zm eraj n a  istem.«

Veliko nalogo, ida v nekaj slikah p r i
kaže tem no in burno dobo napetih  
bojev m ed istaro in novo Rusijo, je 
označil M usorgski z besedam i: »Nimam 
nagnenja  za m ajhna dela, in u stv a rja 
n je  m anjših  de l je  zame sam o odmor, 
ki m i je  potreben, da zberem  moči za 
izdelovanje del velikega obsega.«

O ktobra 1875 je sporočil Stasovu, ki 
m u je kot zgodovinar p resk rbel za to 
delo prvo  gradivo: »Prvo de jan je  naji
ne Hovanščine je  gotovo. Začel sem 
in  m oram  dokončati. Spustil sem  se na 
široko m orje in ne  p reostane  m i d ru 
gega, kak o r d a  pogumno plovem da
lje  . . . «  Malo pozneje so sledile te 
boleče vesti: »■Dragi generalissim us,

delo gre slabo od rok. Lotil se me je 
b ronhitis in m i tako vklenil navdih, da 
je najino  delo zastalo dn da  se počutim  
kot v polsnu.« Zato pa  nato  kar vriska 
od veselja: »Dobri moj generalissim us, 
gotovo ste že začeli dvomiti, da v 
Musorjaniinu — tako  se  je sam ime
noval v p rija te ljskem  krogu  — ni nič, 
k a r bi bilo vrednega. Drugo dejanje 
najine »Hovanščine« je  končano. Ob
delal sem  ga med prazn ik i, in  d a  po 
pravici povem, delal sem prebedeč 
mnogo in  mnogo noči. Mislim, da  je to 
dejanje dobro uspelo . . .«

N ato je  p riš la  bolečina kot odraz 
um etniške vesti, avtorjevega dvom a v 
svojo moč, da bi mogel obvladati in 
uresničiti zastavljeni stvarite ljsk i pro 
blem, zato sporoča zaskrbljeno Staso- 
vu: »Dolgo že spreletavajo  M usorjanina 
dvomi, nezaupanje  in  priv id i, da  je vse 
to b rb ljan je  izšlo iz p rovincijske nave
ličanosti. M usorjanin dela  le zatega
delj, k e r z delom teši svojo željo po 
miru. H ovanščina je m edtem  prevelika, 
preveč neobičajna naloga. P rek in il sem 
z delom, razm išljam  danes kakor 
včeraj, k ako r sem tudi p red  nekaj 
tedni in  kakor bom  j u t r i . . .  A na vse 
to, glej, Vaše pismo! Ponovno raz
mišljam . Vaš predlog m i nudii nekaj 
dobrega. M oram misel obdelati . . .« In 
je  z  delom nadaljeval, a v  vedno 
slabših razm erah, zato  vedno'počasneje.

Z arek  duhovne moči kažejo besede, 
ki j ih  je Musorgski nato oktobra 1876 
naslovil L judm ili Ivanovni Šestakovi. 
»Daj bog, da bi v k rogu  svojih dobrih  
in m irn ih  p rija te ljev  — čeprav kdaj pa 
kdaj h rupn ih  — mogel dokončati tisto, 
na  k a r  neprestano  mislim . Če m i bo 
služilo izdravje in božja .volja, se md ob 
m oralnem  m iru  »Hovanščina« ne bo 
izneverila. — O dkril sem jo. Če dobim 
dopust Jod dela  v  uradu, bom najbrž 
k a r tekel po notni pap ir. 'Saj bi tu d i že 
b il čas. V m oji glavi je  vse kom ponira

te  »Grobijanov«: M aurizio  —  D anilo  M e r la k  in  L u n a rd o  — L a d k o  K o ro 
šec; F e lice  —  M a n ja  M le jn ik o va ;  M arina  — N ada V id m a rje va ,  L u c ie ta  

—■ M aruša  P a t ik o v a  in  M argarita  — Elza K a rlo včeva
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no, treba je samo pisati in  p isati: samo 
obveznosti v  u radu  me v  tem ovirajo.« 
Podobno piše tudi Stasovu: »Sprehajam 
se po pet, šest v rs t daleč, p ri tem me 
le m oji živci kdaj pa kdaj tira jo  v  
obup. M edtem delo napreduje, n ap re 
duje in se izboljšuje — to re j tako, kot 
je treba. To ,je pravo delo in  ne kdo 
ve kakšna zbroda.« In  končno oktobra 
1880 ves srečen  poroča Stasovu: »O
grešniku M usorjaninu Vam lahko spo
ročim, da  je  »Hovanščina« končana do 
stopnje o rk es triran ja  — (torej šele ski
cirana). — O bogovi, ko b i bil za to še 
čas! M usorjanin bo ostal zvest tistemu, 
k a r je  vedno govoril: če je po t nova 
in nepoznana, ali naj zato obstanem?
— Nikakor, vredno je  poskusiti! — 
P o sk u s i.. .!«

To nam ero  ije p reprečila sm rt. In - 
strum entira l je  samo dva m ala stavka: 
M artino pesem dn zbor strelcev v t r e 
tjem  dejanju . Delo je zamišljeno v zelo 
širokem obsegu in nobenega dvom a ni, 
da bi ga Musorgski v dokončni ob
delavi p rav  gotovo še rev id ira l in 
zgostil v  smislu d ram ske akcije in 
s tem  sam e dram atike.

Usoda, ki jo je  Musorgski preživel 
s tem  delom, je  bila še mnogo bolj

tragična od one, ki jo je doživel z 
»Borisom«. K akor »Soročinskega sej
ma«, tako tudi »Hovanščine« ni videl 
na odru  realizirane. »Hovanščina« je 
padla v  pozabo, dokler se kako r pri 
»Borisu« n i lotil Riimski-iKonsakov tudi 
n jene predelave in o rk es triran ja  vsega 
dela. Riesman meni, da je Korsakov 
v tem  delu  postopal preveč svobodno 
in na škodo originala. Tako predelano 
delo je '1. 1885 kom isija Im peratorskih  
gledališč odklonila in  ni odobrila iz
vedbe, ob N apravnikovi pripom bi — s 
katero  je  očito m eril na  »Borisa« — »da 
je bilo dovolj .radikalnih opernih  
d e l . . .«  Izvedlo ga je nato leto pozneje 
petrograjsko G lasbeno-dram atsko zdru 
ženje, v repertoar Im peratorskega gle
dališča pa je prišlo šele 1. 1911.

Izven Rusije je  bila »Hovanščina« 
prvič izvedena z ogromnim uspehom 
1. 1913 v pariški Operi, da je na to  delo 
kot reprezentativno stopilo v  svetovni 
repertoar.

Musorgskega original za glas in k lav ir 
je  oh ran jen  v L eningrajski javni kn již 
nici. Po tem  orig inalu  je nato izpo
polnil instrum entacijo  Asafjev, in v 
tej izdaji ga v novejšem času izvajajo 
v Sovjetski zvezi.

Dr. Fran Vatovec:

RAZMIŠLJANJA 06 III. LJUBLJANSKEM FESTIVALU

Zamisel ljub ljansk ih  festivalov ni 
otrok naključja . P reudarno  zori. N aj
tesneje je  povezan z ustanovitvijo  
Turističnega društva L jub ljana  v
aprilu  1952, s prv im i pregibi ku lturnega 
turizm a v osrčju slovenstva. Na prv i 
pogled d rzna  misel. L judje, ki sodijo, 
da so vzeli v zakup presojo realnosti 
ali nerealnosti določene procedure, so 
se ji rogali. V društvenem  okviru smo 
ustanovili poseben festivalni odbor, ki 
naj razgiblje m isel k u ltu rn ih  tu ristič 
nih zasnov v L jubljani. Danes so ubrala  
to pot itudi tu ristična druš tva  drugih 
slovenskih mest. Trdno smo p rep ri

čani, da im a L jubljana  malone vse 
pogoje za izvedbo festivalne zasnove. 
Le dveh smo pogrešali: pom anjkljive 
hotelske kapacitete in  nezadostne re 
zervne lokacije. Vkljub tem u se je 
društveni festivalni odbor lotil svojih 
nalog z vztrajno  vnemo. Razvoj festi
valne zamisli nas opozarja na  svojo 
nedvomno rast, na p reraščan je  p rvo t
nega okvira in na  pomembno ločnico, 
ki jo  opažamo ob III. L jubljanskem  
festivalu.

Programna rast. Skromna, nefesti- 
valna je predhodnica, prva znanilka 
ljubljanskih  festivalov: pobuda prvega
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Dvorišče v K r iža nka h ,  obnov l jeno po zam is l i  arh. Josipa P lečn ika

turističnega tedna 1. 1952. Dve pro- 
gram ni sestavini kaže: p rva  se preveša 
v turizem  in je  močnejša. Druga na
kazuje 'bodočo sm er kultu rno  m ani- 
festativnih festivalnih oblik. Iz tega 
drugega jed ra  vzkipne festivalni pro 
gram. Ob I . L jubljanskem  festivalu je 
ta program  še medel, im proviziran, 
zaradi naglice nam etan, nagačen z 
vsemi mogočimi prireditvam i: 72 jih  je 
in vseh vrst. Opera, (koncerti, balet, 
razstave, šport itd. Večer boksa je 
edina prireditev , ki ni deficiifcna. To
lažba, ki mas h rab ri: vsi festivali so 
deficitni, gospodarstvo pa im a lepe

koristi. P rogram na im provizacija je  ko 
zoprn pele-mele. Mačka preganjam o 
zaradi te  dušeče in pohabljajoče 
kvantitete.

Toda korak  je storjen . K ar sam si 
u tira  pot do II. L jubljanskega festi
vala. Njegova p rogram na zasnoiva po
meni am putacijo prvega festivalnega 
program a: količinski omeit se k ru š i s 
festivalnega program a, ki teži sedaj v 
kvaliteto. Ze se kaže zaplodek festi
valne smeri. V domačnost sili, v  jugo
slovanstvo in  slovanstvo. »Othello«, 
»Pagliaci« in nem ara  še kaj pomeni le 
izhod v zadregi. V erjetno drobec kon
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cesije občinstvu. To velja tudi za oba 
večera opern ih  arij, ki potegneta po
slušalce z neverje tno  silo za seboj. S 
takšnim i rečmi je  treb a  računati. To 
smo storili tudi za III. L jubljanski 
festival, k e r  smo prepričani, da ne 
moremo še mimo okusa ljudi, ki l ju 
bijo predvsem  veristično operno glasbo.

Ob le tošnjem  III. L jubljanskem  festi
valu  se p rogram na osnova razrašča v 
novo kvaliteto, ki naj ustreza spomin
skim  svečanostim  ob 10-letnici osvo
boditve. Povabili smo k sodelovanju 
najboljše um etniške ansam ble posa
meznih ljudskih republik  in pogodbeno 
zagotovili n jihov nastop. To velja tudi 
za nekatere  najboljše soliste. Še jasneje 
se oblikuje slovenska, jugoslovanska in 
slovanska smer. Vkljub tem u pa se ne

moremo znebiti vtisa, da smo še zme
rom sredi begotnega iskanja in ti
panja. Cez le ta bo tudi ta  stvar 
dognana.

Vzporedno nas preseneča tud i okvir 
ljubljanskih  festivalov. Na začetku se 
vbadamo z drobno lokalnostjo. Ta dro 
biž nas vznem irja. Čutimo ga ko nad 
ležen oiklep. Ta lokalizem  shlapeva že 
ob II. L jubljanskem  festivalu. N ekatere 
točke p reraščajo  celo republiški okvir 
in nakazujejo jugoslovanska festivalna 
prizadevanja: sodelovanje celotne za
grebške opere ,na treh  večerih, koncert 
Drž. simfoničnega orkestra  iz Zagreba, 
nastop makedonskega folklornega an
sambla »Taneč«, izbor solistov na obeh 
večerih opernih arij. Seveda je  treba 
upoštevati, da ni mogoče že na prvih

Pogled na oder novega gledal išča v  K r iž a n k a h  med tehnično va jo  za
»Pr im orske  zdrahe«



festivalih  zajeti vseh naših najboljših  
solistov. Upati je, da  bo mogoče p r i na 
slednjih  festivalih  ta  splošni, jugoslo
vanski okvir še nadrobneje izobliko
vati. N enavadno uspešno in  kvalite tno 
sodelovanje tržaškega SNG nas pelje 
celo čez d ržavni okvir.

Sploh pomeni III. L jub ljansk i festi
val pomembno ločnico v razvoju ljub 
ljanskih  festivalov. V program nem  po
gledu je  otrok spoznanj te r  izkušenj ob 
I. in II. L jubljanskem  festivalu. Še boli 
neogibna am putacija. M aterialno smo 
na boljšem. L jub ljanska  festivalna t r a 
d icija te r ja  upoštevanje. MLO za glav
no mesto 'Ljubljana razodeva razum e
vanje za p lem enito  pobudo, k i bo čez 
nekaj le t tudi gospodarsko 'koristna in 
važna. S 1. jan u arjem  1955 je pričel 
delovati zavod »Ljubljanski festival« v 
organizacijskem  sestavu Tajništva za 
ku ltu ro  MLO. Se so težave, boleči po
javi ofo prehodu druš tven ih  organiza
cijskih oblik  k  novim, k i  j ih  p redvide
vajo s ta tu ta rna  doiločlila tega zavoda. Ni 
dvomiti, da  bo zavod »Ljubljanski fe 
stival« v bodočih le tih  ustregel p riča 
kovanjem, ki so vezana na  njegovo 
dejavnost. Festivalna m isel je m ate 
rialno, tradicijsko  okrepljena. Brez 
novih hotelskih kapacite t ne bo mogoča 
sm otrna propaganda v inozemstvu.

Še nekaj predorov. Ob p rv ih  dveh 
festivalih  smo se m orali spopasti z 
nezaupanjem , ki je neogiben sprem lje
valni pojav (vseh novih pobud. To ne 
zaupanje seje svoje bedno seme na vse 
strani. Kdo naj bi mladem u, neboglje
nem u festivalu  zam eril neogibne te r 
minske spremem be? Za vsako sp re 
membo tič i — rom an. Z aupnost te r ja  
molk, ki ga zagrinjam o čez ta  roman. 
Obisk le tošnjih  festivalnih prired itev  
pa .kaže, da  je  p rišlo  do razveseljive 
prekucije: 1. ,1952, 1953 im 1954 so bili 
po trebn i izredni napori, da  smo ob ra 
čali pozornost naše javnosti k  zasnovi 
ljub ljansk ih  festivalov. Letošnji tok 
tišči v  obratno  sm er: ljud je  p riha ja jo  
zdaj sami v K rižanke in  polnijo

festivalno blagajno. Kaj se je p r i
petilo? Deluje magnetična sila no
vega, okusno urejenega, estetsko do
vršenega novega le tnega gledališča? 
Občinstvo se v  tem prije tnem  parkov
nem, gledališkem okolju dobro počuti. 
Sedaj šele spoznavamo, kako krvavo 
potreben je  bil novi prostor. Gre sicer 
le za proviizorij, k i  ga bo treba  stop- 
njema, sm otrno in pam etno izpopolnje
vati. To bo tra ja lo  nedvom no več let. 
M nenja so v tem  pogledu zelo različna. 
N em ara si celo nasprotujejo. Jasno  pa 
je, d a  bo treba  številčno stanje sede
žev, ki jih  je  okoli 1100, v  naslednjih  
leitih povečati. To bo mogoče doseči z 
ložami, naslonjenim i n a  arkadno po
slopje, z arhitektonsko, stilno ustrezno 
gradnjo v  ozadju ob Emonski cesti itd. 
N ajvečja potreba, k i vpije  po rešitvi, 
pa je  vp rašan je  ostrešenja novega le t
nega gledališča v  K rižankah. Tukaj se 
u trin ja jo  številne variante. K ate ra  bi 
bila najprim ernejša? Besedo im ajo še 
p ro jek tan t, arh itekti, esteti, pa  tudi 
tehnični prak tik i. Ne g re  le  za  stilno 
vprašanje, tud i problem atika, k i se 
nanaša na strešno snov, kaže vozlišče 
možnosti, k i te r ja jo  še mnogo razm iš
ljan ja  in mnogo modrega p reudarjan ja . 
Sodim pa, da je  to vprašan je  najbolj 
aktualno, saj nas veže z napori za re
zervne lokacije te r  nepotrebne mili
jonske izdatke, k i bi k rili izdatke za 
ostrešenje že v  nekaj letih. In  razen 
tega niso te rezervne lokacije, če iz
vzamemo Union, noben ekvivalent za 
novo le tno gledališče v K rižankah. 
Krog dvom ljivcev glede ostrešen ja  se 
na srečo ,iz dneva v dan oži in krči.

Če nam  bo nak lon jena sreča in  če 
bomo vzdržali še pet, šest let, potem  
bodo že v idni obrisi tradicijsko u tr je 
n ih  ljub ljansk ih  festivalov. Vzporedno 
z lokacijsko zagotovitvijo festivalnih 
prired itev  (ositrešenje) bo treba  razvi
ja ti  njihovo programno specifičnost: 
ustvarjan je  lastnega repertoarja , k i bo 
pritegoval pozornost, zanim anje doma 
čega te r  inozemskega občinstva.
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P rip rav lja ti je  treba  tipično opero, 
tipično dram o, (tipično koncertno sklad
bo, tipični folklorni okvir ljubljanskih 
festivalov. Potem  bodo šele vabljivi, za 
gosta m ikavni in privlačni. Cez noč pa 
to ne gre, kakor sodijo neučakani p ri
ja te lji ljub ljansk ih  festivalov. Nespeci
fični program ni nastavki dosedanjih 
festivalov so le plod zadrege ali p ri
pravljenosti, iprevidno, stopnjem a p re 
usm erjati umetnositni okus občinstva 
te r ga priva ja ti novim  zasnutkom.

Ob III. L jubljanskem  festivalu pa 
smo se tudi prepričali, da se krog

festivalnih p rija te ljev  vztrajno širi. 
Zmerom več ljudi je, ki veru je jo  v to 
plemenito pobudo, iki so p rip rav ljen i 
sodelovati iz neke no tran je  domoljubne 
portrebe. Zavedamo se, da se je mogla 
ta misel razviti in razrasti le v pogojih 
socialistične ureditve, ki dobiva v no
vem razdobju komune novo družbeno 
okrepitev. N adaljn je  razum evanje bi 
pomenilo važno zagotovilo, da bo festi
valna L jub ljana  lahko š irila  sloves ju 
goslovanske domovine po vsem k u ltu r 
nem svetu.

Ost:

PREHODNI VENEC

Zadnjič, ko je  padal prvi m rak in so 
dehteli cvetoči kostanji pred  Opero 
posebno bohoitno, sem sedel tja  poleg 
na klopico . . . Gori v drugem  nad 
stropju  je  vežbal zbor vse tiste, sicer 
davnoznane, a večno lepe pesmi iz 
»Prodane neveste« . . .

Kostanji so dehteli, pesem se je pletla 
In spojila z dehtanjem , in misel je 
našla naenkra t nekaj, k a r  je bilo že 
v ropotarnici spomina . . .

***
Da, p rav  zares! Roportarnica . . . Tam 

se je pričelo.
P a  imajo tam v Operi (pravzaprav v 

vsakem gledališču) kam rico in v njej 
našarjeno vse, karkoli si poželi najbolj 
razvajeno in zahtevno človeško srce. 
Tam najdete  m eče vseh velikosti, vaze, 
knjige, telefone, karte, nagačene sove 
in pap irnate  papagaje , tehtnice, dež
nike, gorjače in  cepine, skrivnostne 
Mojzesove table, Magno carto in temu 
podobnih s tvari več . . .

* » *

Tam najdete  tudi vence . . . Vseh ve
likosti in vseh oblik, .zlati so včasih, 
včasih samo iz minljivega lovorja . . . 
Tudi trakove im ajo v raznih  barvah, 
trikolorah, včasih ,so enobarvni, a ti se 
uporabljajo  le za pogrebne svečanosti 
na odru  . ..

Torej venci . . .  Tu se začne naša 
zgodba. P re je l je, recimo, neki tenor 
(Gostič, Kovač, Banovec, Sovilski, ali 
kako so se že vsi pisali?) venec, zlat 
venec s p rekrasn im i trobarvinimi t r a 
kovi . . .  Po predstavi: sm uk, smuk! t r a 
kove s tran  — za spomin, za domov, 
venec zlat pa je rom al k  rekviziterju  
Logarju v ropotarnico za rekvizit bo
dočih odrskih po treb  . . .

In to dejstvo  je potuhtal genialni in 
največji slovenski dirigent Niko Š tr i
tof. »Prrekleto,« je rekel, »ali ni večna 
škoda, da leži tak  lep k rranc l v rropo- 
tarm ici!« In ukren il je vse potrebno 
za njegovo nadaljn jo  umnejšo uporabo. 
Venec je dobil nove trakove (včasih 
so to bili samo odrezki od razdrte kom- 
bineže) in bil je  perfektno adjustiran  
za nastop. Ko je gospod Niko spet 
prvič d irig ira l pomembnejšo predstavo, 
mu ga je liv riran i b ilje ter po drugem 
dejan ju  prinesel p red  zastor, občinstvo 
je ploskalo, Niko je bil vidno ginjen, 
publika tudi — z eno besedo, uspeh je 
bil popoln . .  .

Venec je rom al potem seveda zopet 
nazaj v  ropotarnico . . .

A m p a k . . .
***

Ampak, »to je šele začetek«, kot poje 
pesem v »Don Juanu«. Ta venec je po-
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stal nepogrešljiv rekvizit sleherne 
prem iere. iPo drugem  dejan ju  ga je 
spoštljivo sprejel sleherni dirigent 
(Niko, Švara, Balatka, Neffat, Matačič), 
po tre tjem  pa sleherni režiser (Debe
vec, Sest, Kreft), seveda — za režiserje 
je dobil d ruge trakove . . .  Vsi so ga 
sprejem ali p red  hvaležno publiko z 
veliko vdanostjo in  s  spoštovanjem, 
kajti pub lika  je vedela, da časti z ven 
cem svoje velike tvorce in um etel- 
nike . . .

* * *

Seveda, k a r  tako pa s tem  vencem 
tudi ni bilo . .  . Včasih, ob posebnih in 
svečanih p rem ierah  ali jub ile ju  se mu 
je  navezala poleg p isanih trakov  tudi 
še lepa, zapečatena k u v e r ta . . .  V njej 
ni bilo nič, a vtis je  le nared ila , in 
publika je rek la : »Glej, glej, šm enta, 
pa si bo opomogel z  nekaj j u r j i . . .«  
Včasih so hudomušni darovallci »pre
hodnega venca« navezali nanj celo v 
lep svilen p ap ir  zavito s tek le n k o . . .  
polno žlahtne v o d e . . . !  In  prejem nik  
je s  solznimi očmi sp re je l vodeno d a 
rilo in koj za .zastorom poslal vse k  pet 
sto hudičem  . . .

* * *

To pa še zdaleč n i vse . . . !  Ko je p r i 
šel »prehodni venec« v  »modo«, je  doibil 
po Štritofovi zaslugi tudi listino. Ta 
listina je  b ila  zaresen pergam ent in 
sleherni, k i je  bil deležen časti, da je 
ta venec p re je l na odru, je b il n a  njej 
zapisan in tud i podpisati se je moral, 
da ga je  res p rejel tega in  tega dne ob 
tej in  tej p re m ie r i . . .  B ila je to lepa 
listina, podobna Magni carti ali pa 
peškim bulam  izza koncila v  Kon

stanci . . .  Vse s pečati, vrvicam i in le 
pimi inicialkami, ki jih  je naslikal 
Zane Vavpotič . .  .

Kustos, oskrbnik  in zvesti, čuvar 
venca in listine je bil pa silni, sitni 
rekviziter L o g a r . . .  V njegovi kam ri 
je v ise la  ta  znam enitost, b ila  je njegov 
ponos in n iti z očesom n i bilo treba  
tren iti ob prem ieri — prehodni venec 
se je pojavil vselej v novi krasoti, na 
mizi pa  je  ležal razgrnjeni pergament... 
K akor h itro  je  pa venec opravil svojo 
službo, ga je  L ogar z brižnostjo m rav 
lje in čebele spet zanesel v  svoje tiho 
domovanje . . .

»»♦
Tiho d o m o v a n je . . .  Prehodni ve

nec . . .  K je ste tisti, k i  ste ga p re je 
mali . ..?  K je si, velik i d irigen t Niko — 
ustanovitelj »prehodnega venca« . . . ?  
Ali ti je kdo kdaj poklonil zaresnega, 
resničnega? Zaslužil si zlatega! K je si, 
m ornar in veliki popotnik R ukavina, 
k je si Neffat, k i si s tako resnostjo 
sprejem al naše šem arije . . . ?  P a  tisti 
Dalmatinec, Perič , ki je pojedel lastne 
zobe in zato umrl? Da, da, tiho domo
vanje, brez rož in vencev . . .  celo brez 
»prehodnega«! O, saj vem, Niko se v 
novih loviščih nabrito  muza, p raska  se 
po bradi in rentači: »Prrmej, fa jn  je  pa 
le bilo .. .!«

* * *

Gori v  drugem  nadstropju  Opere 
poje zbor v potu  svojega obraza: »Za
kaj veseli bi ne p e l i . ..!«, spodaj pa 
dehte k o s ta n j i . . .  Zvezde so že začele 
prikazovati svojo začrtano pot, in od 
daleč se čuje žabji o rkes ter . . .

Na klopi pa sedi zam išljen nem la- 
d e n ič . . .



BELEŽKE

Nov uspeh Ladka Korošca in Vande  
G erlovičeve v tujini. V znam enju  že 
tradicionalne, vsakoletne ku ltu rne  iz
m enjave med K oroško in  Slovenijo je 
letos celovško Mestno gledališče iz
menjalo gostovanje, tok ra t ne z L jub 
ljano, ko t vsa zadnja leta, m arveč z 
Mariborom. N ajp re j so Celovčani go
stovali v M ariboru  z opereto, km alu 
zatem pa je m ariborska O pera vrnila 
obisk Celovcu z dvem a predstavam a: 
dne 4. VI. z Mascagnijevo »Cavallerio 
rusticano« in z B aranovičevim  baletom 
»Srce iz lecta«, drugi dan pa s Sm eta
novo »Prodano nevesto«, k i je bila na
m enjena predvsem  koroškim  Sloven
cem. G ostovanja v  Celovcu sta se kot 
gosta udeležila tudi člana naše Opere, 
sopranistka Vanda Gerloivičeva in ba
sist Ladko Korošec. G erlovičeva je  pela 
v »Cavallerii« vlogo Santuzze, Korošec 
pa v »Prodani nevesti« Kecala. Prvo 
gostovanje m ariborske O pere so Ce
lovčani sp re je li z zadovoljstvom in so 
tudi pozitivno ocenili obe uprizoritvi. 
Izmed pevcev s ta  naj večji uspeh do
segla oba člana naše Opere, Korošec 
in Gerlovičeiva, od m ariborskih  solistov 
pa zlasti 'tenorist Je rne j P lahuta, k i je 
pel v »Cavallerii« vlogo T urrida  in v 
»Prodani nevesti« Janka.

Celovški časopisi so se najbolj super- 
lativno razpisali o Kecalu Ladka Ko
rošca, ki je  s tem  ponovil svoj ne

davni uspeh v W iesbadnu z V arla- 
amom v »Borisu Godunovu«. Tako 
p rav i list »Volkszeitung«, da si »bolj
šega, sočnejšega in glasovno im enitnej- 
šega Kecala, ko t ije Ladko Korošec, 
sploh ni mogoče misliti. Njegov Kecal 
je tako reikoč slovanski Falstaff, p re 
brisan, dobičkaželjen in neizm erno ko
mičen.« Časopis »Volksvville« piše: 
»Umetniški poslastek nam  je nudil 
Ladko Korošec kot gost, ki je gibčnega, 
na koncu od obeh zaljubljencev pa 
vendar prepetnajs tenega ženitnega po
sredovalca K ecala upodobil z edin
stveno življenjsko silo. Bil je  to vse
kakor dokaz zelo visokega igralskega 
in pevskega znanja.« List »Kleine Zei- 
tung« ugotavlja, da  je Korošec .kmečko 
oglatega in prevejanega Kecala podal 
z zrelostjo pevca, p rvaka  Državne 
opere*. . .«  Časopis »Die Neue Zeit« pa 
zaključuje oceno uprizoritve: »Nespo
ren  višek predstave je  bil vsekakor 
Kecal L adka Korošca, ki so si ga Ma
riborčani izposodili ko t gosta iz L jub 
ljane. Ce sm oina tem  m estu pred  letom 
dni v k ritik i o .Seviljskem brivcu* 
ljubljanske Opere ugotovili, da je  Ko
rošec podal neprekosljivega Bartola, 
nam  ni mogoče danes n ič  drugega na 
rediti, kot samo zam enjati im eni obeh 
vlog. Buffo pevca takega form ata, tako 
inteligentne upodobitve nekega odr
skega lika, tako neprem agljive komike

K inem atografa »ŠIŠKA« in »TRIGLAV« igrata v  naslednjih tednih:

DRŽAVNI /SOVRAŽNIK ST. 1 (francoski). — TAJNA 
SOBE 17, p rem iera  (am eriški). — POT MIRU (jugoslo
vanski). — VIS NEVARNOSTI, p rem iera  (angleški). — 
DVE JU TRI ZEMLJE, p rem iera  (indijski). — STA- 
LAG 17 (ameriški). — BERLINSKA ZGODBA (ame
riški). — MESTO ILU ZIJ (am eriški). — USODA LJU 
BEZNI (am eriški).

P redstave ob 16., 18. in  20. u ri. — P redprodaja  vstopnic v Sištoi
dve uri, v k in u  Triglav« p a  eno u ro  pred  pričetkom  predstave.
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— česa takega bržkone danes v vsej 
A vstriji ne premoremo. Koroščev gla
sovni otoseg je  nenavadno velik, in ker 
je um etnik še razm erom a mlad, še 
zdaleč n i dosegel svojega viška. P rese 
netljivo je, da deluje tak  pevec na 
razm erom a m ajhni ljub ljansk i Operi... 
Naši odgovorni ljud je  bi imeli hva 
ležno nalogo, da bi ga kdaj pridobili za 
gostovanje na Koroškem.«

Navdušeno piše o uprizoritvi list 
»Slovenski vestnik«, ki prav i o Ko
rošcu: »Nadvse zabavno in  originalno 
je že od pre jšn jih  opernih gostovanj 
znani nam um etnik Ladko Korošec na 
stopil kot p rekan jen i Kecal, da je  več
k ra t spravil dvorano v glasen krohot 
in v naravnost d iv ji aplavz. Ta veliki 
um etnik SNG iz L jubljane, ki je kot 
gost m ariborskega gledališča sodeloval 
p ri .Prodani nevesti*, je  očaral občin
stvo s svojim  izredno lepim basom in 
izbornim igranjem  talko, da so ga še po 
predstavi izmenoma klicali na oder.« 
Se novi Jugoslaviji nenaklonjeni list 
»Naš dnevnik — Kronika« piše po
hvalno o uprizoritvah m ariborske 
Opere in nava ja  med najuspelejšim i 
kreacijam i pevce Korošca, P lahuto  in 
Gerlovičevo.

Tudi o Santuzzi Vande Gerlovičeve 
se izražajo vsi celovški časopisi zelo 
laskavo. »Volkswille« piše, da je  njena 
Santuzza odlična, »Kleine Zeitung« 
pravi, da je  zlasti ugajala v globoko- 
občutenih liričnih  mestih, »Die Neue 
Ze.it« pa navaja  na prvem  m estu n jen  
p rekrasn i glasovni m aterial.

Gostovanje m ariborske Opere je  v 
polni m eri doseglo svoj nam en, članstvo 
Opere in predstavnike so gostoljubno 
sprejeli tako občinstvo kot gledališki 
ljudje in predstavnik i koroških oblasti, 
a deželni g lavar g. Wedenigg je tudi 
tolkrat priredil za vse sodelujoče lep 
sprejem, p ri čem er so bile z obeh 
strani izm enjane prisrčne zdravice. 
K ulturno sodelovanje m ed Koroško in 
Slovenijo je v in teresu  obeh sosednjih 
dežel in je  najboljša pot za poglab

ljan je p rija te ljs tva  med A vstrijo in  
Jugoslavijo. Na tej po ti je  vsakoletna 
izm enjava gledaliških gostovanj n a j
bolj pom em bna in  učinkovita!

Naša pevka Vilma Bukovčeva in beo
grajska pevca Miroslav Cangallovič in 
A leksander Marinkovič, k i že nekaj 
tednov gostujejo v Sovjetski zvezi, so 
bili sprva povabljeni na  operne in 
koncertne nastope le v  Moskvo, L enin
grad in Kijev. Zaradi njihovih s ija jn ih  
uspehov na prv ih  nastopih pa so gosti
te lji razširili n jihovo gostovanje še na  
nekaj drugih mest, p rav  tako pa bodo 
ob koncu naši pevci na splošno željo 
še enkra t nastopili v  Moskvi. Bukov
čeva je  nastopila tudi v  operah »Ma- 
dame Butterfly« in »Faust«. Gounodovo 
opero z Bukovčevo v glavni vlogi 
M argarete so v Moskvi p renašali tudi 
po te leviziji. P r i koncertn ih  nastopih 
sprem lja pevce naš znani p ianist in  
skladatelj prof. M arjan  Lipovšek.

Dirigent Bogo Leskovic je v začetku 
jun ija  t. 1. nastopil v  F ran k fu rtu  & 
koncertn im  program om  v tam kajšn jem  
Radiu, k je r  je z ondotnim  odličnim 
orkestrom  posnel na trak  nekaj skladb, 
jugoslovanskih avtorjev.

Dirigent Lovro Matačič, ki naj bi po 
prvotnem  dogovoru sodeloval v  tej se
zoni tudi v  naši Operi, se  je  v letoš
njem  le tu  s svojim i nastopi in  gosto
van ji v Nemčiji, Angliji, A vstriji in 
Ita liji ponovno uveljavil v tu jin i ko t 
eden najboljših  evropskih dirigentov 
sedanjega časa. T uja kriitiika m u so
glasno priznava m ojstrske kvalite te  
bodisi kot simfoničnem u a li ko t oper
nem u dirigentu . Zlasti ve lik  uspeh je  
dosegel v danes najboljši nem ški Operi 
v Munchenu, k je r  je  v  k ra tkem  času 
tr ina js tih  dn i p rip rav il prem iero  opere 
R icharda Straussa »Ariadna na Naksu« 
z Liso dela Casa v glavni vlogi. Miin- 
chenska k ritika  je zapisala, da na odru 
munchenske Opere, k je r  so S traussova 
dela doma, že dolgo n iso  čuli nobene 
Straussove opere v tako popolni glas
beni pripravi, kakor je -bila to k ra t Ma-
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Z b r a n o  d e lo

<9vana *'£aveatja
Od zadnjih  desetletij prejšn jega stoletja  naprej je  Ivan 

T avčar rasel v eno izmed osrednjih  osebnosti našega sloven
skega naprednega življenja, v ka terem  je zlasti nastopal v smi
slu liberalnega osveščanja našega m eščanstva. Toda pomen Tav
čarja  um etnika je  vsekakor neprim erno širši in globlji od Tav
čarja  politika.

Čeprav je  T avčar utegnil le del svojih sil posvečati lepo
slovnemu ustvarjan ju , odseva njegova vedra, zdrava in  topla 
osebnost iz vsega njegovega dela. T avčar bo za vedno klasik 
slovenske pisane besede, njegova dela pa tud i v bodoče železni 
inven tar sleherne slovenske knjižnice.

Zbrano delo Ivana T avčarja  bo izšlo v devetih  knjigah. 
P rve  štiri knjige so že izšle in jih  novi naročniki prejm ejo  takoj 
po vplačilu  prvega obroka. N aslednji dve izideta v le tu  1955, 
in  sicer V. knjiga septem bra. VI. knjiga pa decem bra. Po vsej 
verje tnosti pa bo celotno Zbrano delo Ivana T avčarja  zaklju 
čeno do konca le ta  1956. Subskripcijska cena je  za celotno 
Z brano delo Ivana T avčarja  izredno nizka in znaša za vseh 
devet kmjig le 3960 din. Fo tej ceni bodo naročniki lahko dobili 
T avčarja  samo še do konca letošnjega oktobra, ko bo subskrip
cijska prodaja  zaključena. To vsoto pa lahko naročnik  plača v 
dvanajstih  zaporednih m esečnih obrokih po 330 din počenši z 
mesecem naročila.

Z ahtevajte  prospekt štev. 4, ki Vam ga brezplačno pošlje

DRŽAVNA ZALOZFA SLOVENIJE V LJUBLJANI  

Mestni tre  2 S



tačičeva. 2e  drugi dan  po prem ieri 
»Ariadne« je  M atačič (brez vaje!) d ir i 
g iral predstavo Bizetove »Carmen«, s 
katero  je  p r i k ritik i dosegel še večji 
um etniški uspeh. Mata<iič je naravnost 
presenetil vse glasbene strokovnjake, 
s kakšnim  sugestivnim vplivom je že 
pri p rv ih  tak tih  zagrabil ves ansam bel 
in orkester, da  so brezhibno sledili 
njegovi koncepciji p artitu re . Matačičev 
nastop je  bil v  M unchenu prvorazreden  
um etniški dogodek. Na osnovi tega 
njegovega uspeha je  m iinchenska Ope
ra  sklenila z n jim  dogovor za dirig i
ran je  petindvajsetih  p redstav  v p r i
hodnji sezoni. Zanimivo, da je  Matačič 
tud i v  Londonu dosegel v  tem letu 
p rv i uspeh z Richardom  Straussom , ko 
je  posnel na Columbia iplošče njegovo 
opero »Arabella«.

V zvezi z vsem i temi uspehi je  Ma
tačič dobil veliko ponudb za nadaljn ja  
koncertna in  operna  gostovanja v  
Nemčiji, A vstriji in  Italiji. V zadnjem 
času m u je  celo O pera v  vzhodnem 
B erlinu ponudila mesto generalnega 
glasbenega d irek to rja  nam esto Ericha 
K leiberja, k i je  nedavno to  mesto za
pustil in  se v rn il v  Zahodno Nemčijo. 
K er im a vzhodnoberlinska O pera prvo
v rs ten  solistični ansam bel, sto dvajset 
člansfei o rkes te r in  čudovito, tehnično 
najm odem eje  oprem ljeno novo gleda
liško hišo, je ta  ponudba za reputacijo 
Lovra M atačiča že sam a po sebi dovolj 
značilna in  laskava!

Kot zadnja prem iera v  mariborski 
Operi v  tej sezoni je  b il v  m esecu 
m aju  baletn i večer, k i je im el na  spo
redu R im skega-K orsakova enodejanski 
balet »Šeherezada« in  ba le t K rešim ira 
Baranoviča v  treh  s likah  »Srce iz 
lecta«. Obe deli so p rip rav ili: režiser 
in koreograf Jiitka Ive lja  k. g. (iz Sa
rajeva), d irigent Ciril Cvetko in  sceno
graf Vlado Rijavec.

Prem iero nove opere Borisa Papan- 
dopula »Rona« je nadvse pozitivno 
sprejela  tud i k ritika , ki ugotavlja  res
ne dram atske  in glasbene kvalite te

novega dela, ki da je  »na evropski v i
šini in ima pečat našega časa«. Papan- 
dopuLovo glasbo ocenjuje »Novi list«:

»Papandopulova glasbena koncepcija 
ima izrazito dram ski pečat. S pomočjo 
orkestra  (na p rvem  mestu!), recitativno 
koncipiranih pevskih partij in deloma 
govorjenega teksta  je  dosegel sklada
telj izrazno dinamično in  razum ljivo 
celoto. To n i opera  ugaja j očih melodij 
in efektnih pevskih arij, zato naj takoj 
povemo, da tisti poslušalci, k i zgolj to 
iščejo v  operi, n ikakor ne bodo zado
voljni. To je m oderna dram atska glas
ba, k i s pogostimi rezkimi disonancami, 
z dinam ično in m nogokrat p rav  krče 
vito ritm iko, s karakteristično in s tru - 
m entacijo  in  barvam i govori z jezikom 
našega časa, ki pa  je  vendar ohranila 
dostojanstvo m elodije in  potrebo po 
glasbeno lepih in iskreno čutečih do
živetjih. Pevci p rednašajo  tu  svoje 
prozne tekste n a  recita tiven način, ki 
se v  n jem  melodična lin ija  povsem 
podreja  zahftevi po razum ljivosti, p la 
stičnosti in logičnem naglaševanju be 
sedila. G lavni nosilec in  tolmač dušev
nih  stanj te r  dram skega de jan ja  pa je 
orkester, k i  ga iPapandopulo m ojstrsko 
uporablja  s tem eljitim  poznavanjem  
sodobne skladateljske (tehnike. O rkester 
ustvarja  razpoloženja, zdaj m račna in 
elegična, zdatj objestno razposajena; 
orkester izraža h repenenje  z in tenziv
nimi lin ijam i godal, ruši se s  kaska 
dami k lav irsk ih  oktav , se k roho te  z 
rezkim zvokom ipihal in  d rh ti v  k rče 
vitih ritm ih  nad grotesknim i človeškimi 
spakami. N ad (tem, povsem simfonično 
obravnavanim  orkestrom , čigar glasba 
je polna upravičenih  in  razum ljivih d i
sonanc — pa poje jo  in  govorijo ljud je  
o svoji revščini, o svojih h repenenjih  
in svojih s tra s teh  . . .«

Clan rimske in atenske Opere Gior- 
gio Kokolis je  gotstaval tudi v  O sijeku 
kot Radames v  »Aidi« te r  tttdi tam  
znatno razočaral. Pač pa sta  p ri isti 
predsitavi zalo ugajali sopranistka Zlata 
Sesardič v  vlogi Aide in Slavica Pfa-
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fova (naša sim patična znanka s pev
skega tekm ovanja v  L jubljani pred 
nekaj leti!) v  vlogi Amneris. Predstavo 
je  d irig ira l d irek tor ‘osiješke Opere Lav 
Mirski.

V zagrebški Operi je  konec m aja t. 1. 
gostovala članica M etropolitan Opere, 
sopranistka E leanor S teber, k i je na
stopila na jpre j v vlogi Tosce in nato v 
vlogi M argarete v  G ounodovem »Fau
stu«. U metnica je dosegla zelo lep 
uspeh zlasti ,v igralskem  'oziru, v  ka te 
rem je čudovito podala obe kreaciji. 
Tudi pevsko je  pokazala velilko glas
beno kulturo  in inteligenco, vendar je 
navzlic tem u glasovno nekoliko za
ostajala. V prim eri z njo je (bil nastop 
P  i rogova bolj neoporečen, tako da 
pravi k r itik  v  zagrebškem  »Vjesniku«, 
da bomo po tem izkustvu s Steberjevo 
in še prej z Jussi B jorlingom  morali 
korig irati -mnenje, k i smo ga imeli do
slej o veličini din popolnosti pevcev z 
odra Metropolitanike! U gajal je Josip 
Gostič v vlogi «Fausta» in p rav  tako 
Drago B ernardič v  vlogi Mefista, m ed
tem ko sicer p reds tava  (pod glasbenim 
vodstvom M ladena Bašiča) n i bila na 
višini. Le kako to, da  noben znam eni
te jši svetovni pevec ne pride v L jub
ljano?

Straussova »Saloma« je bila nedavno 
poslednja p rem iera  v  le tošnji sezoni na 
odru zagrebške Opere. U prizoritev je 
glasbeno prip rav il d irek tor Milan 
Sachs.

Moderno glasbo je  v A m eriki ne 
davno popoln-oma obsodil nov ina r in  
glasbeni k ritik i H enry  P leasants v 
svoji kn jig i »Agonija sodobne glasbe«. 
Knjiga ostro napada sodobno resno 
glasbo n a  dovolj svo jevrsten  način  in 
ne brez  hum orja. S svojim i deloma 
upravičenim i, deloma pa čudnimi 
trd itvam i je  sprožila plaz polem ik za 
in proti, v  ka te re  so posegli tudi n a j 
vidnejši am eriški glasbeniki. P leasants 
trdi, da je sodobna resna  glasba m rtva 
umetnost, k i je  izgubila vsak s tik  z 
ljudmi. Po njegovem  m nen ju  je  po

slednji res sodobni resni skladatelj 
R ichard Wagner, sodoben v tem  smislu, 
ker je govoril v  im enu ku ltu rn ih  sil 
svojega časa. Z n jim  se zaključuje 
dolgi razvoj glasbene um etnosti v  h a r 
moničnem in evropskem smislu. Vse, 
k a r je  prišlo za njim , je  bila reakcija, 
izumetničenost in  brezupni poskusi. 
Vsekakor čudna P leasantsova trd itev  
pa je , da je jazz edini v ir  moderne 
glasbe, k i im a pravico  do obstanka, ker 
je izšel neposredno iz ljudstva in od
vzel glasbo skladateljem  teir jo vrnil 
glasbenim izvajalcem  in  njihovim  po
slušalcem . . .  Večina diskutantov odo
brava Pleasantsovo razkrinkavanje  
snobizma, dom išljavosti in  propagande 
modernistov, medtem  ko se jim  zlasti 
zadnja njegova .trditev o jazzu zdi 
p retirana. K ot eden redkih  zagovorni
kov moderne glasbe se je  oglasil znani 
skladatelj A aron Copland, ki povsem 
zavrača P leasantsove trditve.

Enega najpopularnejših ameriških  
zabavnih orkestrov vodi Slovenec 
F renk  Jankovič, po rodu iz T rsta  in 
čigar m a ti je  L jubljančanka. Jankovič, 
ki je samouk, za srvoj orkester tudi 
sam sk lada na  osnovi jugoslovanskih 
narodnih  motivov, n e  izvaja  pa jazzov
ske glasbe, itemveč predvsem  polke. 
Kot am eriški »kralj polke« je  posnel 
že na stotisoče gram ofonskih plošč, 
nastopa pa tudi v  radiu , televiziji in v 
filmu.

Metropolitan Opera bo po poročilu 
d irek to rja  Rudolfa Binga začela novo 
sezono 14. novem bra z obnovitvijo 
Offenbachovih »Hoffmannovih pripo
vedk«. Sezona bo tra ja la  22 tednov do 
14. aprila 1956, n a  sporedu p a  bodo 
imeli 24 oper.

Marijana Radev, altis tka  zagrebške 
Opere, gostuje 21. in 29. ju n ija  te r  
6. ju lija  v Operi Covent G arden v 
Londonu, ikjer bo pela naslovno vlogo 
v Bizetovi operi »Carmen«. H krati z 
ngo bo pel vlogo Escamila baritonist 
Marko Rothm uller, tudi pevec jugoslo
vanskega rodu, ki se že izza predvojne

347



dobe z uspehom udejstvuje  v  tujini. 
Mnogo le t je  bil angažiran  v Švici, 
zadnja le ta p a  je  redn i član Covent 
G arden Opere.

Josip Gostič bo  v prihodnji sezoni 
štiri mesece sodeloval na  dunajski 
Državni Operi, D ragica M artinis sedem 
mesecev in Anton D ermota večino se
zone.

Graška Opera je  imela 19. m arca  pre 
m iero nove uprizoritve »Kavalirja z 
rožo«. N ajboljši uspeh so im eli: Hilde 
Zadek kot Maršalica, O skar Czerwenka 
kot Ochs in  H anny Steffek ko t Zofija. 
U prizoritev je  zrežiral d irek to r Opere 
A ndre Diehil.

Tudi v Leipzigu so 26. m arca  uprizo
rili svetovno prem iero  opere »IJ Giu- 
dizio Universale«, k i jo  je  uglasbil 
Vieri Tosatti, novo uprizoritev (po 
dvajsetih  letih) Respighijevega »Pla
mena« in po  sto tridesetih  le tih  novo 
uprizoritev Rossinijeve opere »Turek 
v Italiji«.

Mladi sk ladatelj Tosatti, po irodu iz 
Rima, v Ita liji n i neznan, saj je  pred  
tem delom napisal že dvoje oper: »II 
Sistema della Dolcezza« in »La P a rtita  
a Pugni«. Vsa tr i  dela težijo v satiro 
in hum or. U prizoritev nove Tosatti j e ve 
opere je  dirigirali Nino Sonzogno. — 
Nova uprizoritev opere »Plamen« ni 
vzbudila takega vtisa ko t pred  dvajse
tim i leti, saj Respighi kot operni sk la 
datelj zaostaja  za Res,pighijem simfo
nikom. Pač p a  je zelo lepo uspela Ros
sinijema, danes že m alone pozabljena

opera »Turek v Italiji«. D irigiral je  
Gavazzeni, izmed pevcev pa  s ta  najbolj 
ugajala Nicola Rossi-Lemeni v  na 
slovni vlogi dn M ariano Stabile v  vlogi 
pesnika Prosdoaima. — Scaila je  za 
prihodnjo sezono napovedala prem iero  
Walitanove opere »Troilus and Cres- 
sida«, ki so jo v  itej sezoni s  sijajn im  
uspehom krs tili v  Angliji in  jo ocenili 
kot nem ara  najboljšo dosedanjo an 
gleško opero.

Obnovitev A lfanove opere »Cyrano 
de Bergerac«, v počastitev spom ina 
nedavno um rlega skladatelja, je  bila 
med najzanimiivejšimi uprizoritvam i 
letošnje sezone v Rimu. »Cyrano« je  
zadnja opera v v rs ti A lfanovih del in 
jo je Rim ska O pera 1. 1936 tud i prva 
izvedla. Za novo izvedbo te  heroične 
elegije je vložil veliko tru d a  zlasti r e 
žiser Piccinato, k i  je  uspešno rešil ne
lahke uprizoritvene probleme.

V Essenu so z velikim  uspehom  upri
zorili Brittnovo otroško opero »Let‘s 
Make an  Opera« (Naredimo si opero) 
pod glasbenim  vodstvom V alentina 
Hubra.

Theatre Royal v Bruslju je  11. marca 
uprizoril svetovno prem iero enodejanke 
A leksandra Tansm ana »Le Serment«, 
ki so jo uprizorili skupno z M enotti- 
jevo »Amelio n a  plesu« in Ibertovo 
»Angeldque«.

V H alleju 'je konec ju lija  Handlov 
festival, n a  ka te rem  bodo uprizorili 
njegove opere »Radamisto«, »Ezio« in 
»Deidamia«.

O

%

LJUBLJANA K ardeljeva 1 (nasproti Ria)

im a v zalogi: damske
torbice, kovčke, aktovke, 
rokavice in vso ostalo 
drobno usnjeno galan teri
jo! — Ugodne cene, dobra 

kvalite ta!

Oglejte si našo zalogo!
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Letošnji koledar mednarodnih festi 
valov nava ja  naslednji seznam k ra jev  
v času od aprila  do ok tobra 1955: B ar
celona (W agnerjev festival), Wiesba- 
den (M ednarodni festival), F irence 
(Maggio Musicale), Schwetzingen (Med
narodni festival), B ordeaux (Mai Mu- 
sical), B ayreuth  (Baročnii festival), 
K jobenhaven (Glasbeni in  baletni festi
val), Bergen (Griegov festival), Pariz 
(Mednarodni d ram ski festival), Stock
holm (Glasbeni, dram ski in  baletni), 
Dunaj (Mednarodni), Gljnndeboume 
(Operni), Helsinki (Sibeliusov), S tras
bourg (Glasbeni), W iirzburg (Mozartov), 
D ubrovnik (Poletne igre), Split (Glas
beni), Holland (Mednarodni), Graz (Po
letni), Baden-Baden (I. S. C. M.), An- 
gers (Festival), Ziirich (Mednarodni), 
Lyon-Charbonnieres (Umetniški), G ra
nada (Glasbeni in plesni), Koblenz 
(Operetni), Genova (M ednarodni plesni),

Arles (Festival), Nimes (Festival), 
Prades (Casalsov), Toulon (Festival), 
Aix-em-Provence (Glasbeni), Avignon 
(Dramski), A ix-les-Bains (Mednarodni 
plesni), B ayreuth  (Wagnerje<v), Ansbach 
(Bachov), Maison la  Romaine (Dram
ski), Bregenz (Festival), Augsburg 
(Opera pod m ilim  nebom), Vichy (Fe
stival), Salzburg (Mednarodni), O range 
(Festival), S a rla t (Dramski), Ludwigs- 
burg (Mozartov), Innsbruck (Operni in 
operetni), Lucerne (Mednarodni), Mun- 
chen (Operni), E dinburgh (Mednarodni), 
Menton (Festival kom orne glasbe), 
Besanoon (Mednarodni), M ontreux 
(Glasbeni september), Benetke (Medna
rodni), B erlin  (Festwochen), Perugia 
(Sagra Musicale), Donaueschingen (Fe
stival sodobne glasbe).

Skratka, nič manj ko t 54 festivalov,, 
le — »Ljubljanskega« n i med njimi!

Uvoženo in lepo domače sadje in zelenjavo imamo po 
zmernih cenah vedno v zalogi:

»VIŠNJA«, Gradišče 7 

»VIŠNJA«, Titova 88 

»VIŠNJA«, Trg svobode  

»VIŠNJA«, Vodnikov trg

#  K v a l i t e t n o  b l a g o !

#  K o n k u r e n č n e  c e n e !

Kupuj v naših 21 trgov inah !

Lastn ik  im izda ja te lj: U prava slovenskega narodnega gledališča v  L jub ljan i. 
U rednik  Sm iljan Samec.

Tisk tiskarne  »slovenskega poročevalca«. Vsi v  L jubljani.
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izdeluje kovčke, aktovke, damske 

& torbice, listnice in denarnice ter se 

priporoča cenjenim odjemalcem!

Vsakodnevno v galogi vse vrste živil!  
Postrežba hitra in solidna!
Po želji dostavljamo na d o m ! 
Priporočamo se!

Trgovsko podjetje z  živili
K id r ič e v a  5 —  Tele fon  22-146

W : _ _
nebotT niku
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T O V A R N A  B A R V  I N L A K O V

"COLOR"
MEDVODE -  SLOVENIJA -  JUGOSLAVIJA

izdeluje:
limeže, oljnate barve, pod vodne barve, lake, emaj
le, steklarski kit, umetne smole, nitrolake, špd- 
ritne lake, trdilo za obuteiv

IZDELUJE NASE DOMAČE PERZIJANCE,
POPRAVLJA IN OCENJUJE VSE VRSTE PREPROG

Č I L I M I
Obrtniško proizvodna zadruga z o. z.
ZAGREB, Tomislavov trg 20-1. -  Tel. 34-817

Prodajalne: ZAGREB, Masarykova 13, telefon 23-331
LJUBLJANA, Mestni trg 15, telefon 20-894

Pohištvo po žeiji — Pohištvo serijsko — Rezan in tesan les, 
lesonit, parket, vezane in panel plošče itd., itd. — Vam ob 
vsakem času dobavi po konkurenčnih ceuah

♦ ♦ H E S  ~  L  J  U  B  L  J  A  N  A ”
Centrala za FLRJ, Ljubljana, Parmova 37
ali naše poslovalnice v vseh večjih mestih. — Lastni atelje 
za notranjo opremo.

GOSTILNA
Vam nudi dnevno p rvovrstna  jedila. 
Točimo izbrane pijače! Sprejem am o za

» t f A Ž L H C :« k ljučene družbe!
V letnem  času je  odprt p rije ten  vrt,
ikjer Vam postrežem o s čevapčiči, raž
n jiči i. t. d.

KREKOV TRG 11, tel. 31-992 Priporočam o se za obisk!



TRGOVSKA PODJETJA

»JAGODA«, Celovška 61 

»GROZD«, Vošnjakova  

»HRUŠKA«, Titova 12

im ajo dnevno v zalogi vse vrste  svežega sadja, poljskih pridelkov 
po dnevno najn ižjih  cenah!
Priporočamo se za nakup!

Gospodinje, km etje , obiskovalci trga, obiščite bife

»POD GRADOM«
VODNIKOV TRG 2 (nasproti G lavnega trga)

Postrežemo vas v vsakem  času z mrzlimi in toplimi jedili, odličnim 
vinom, žganjem ali čajem! Postrežba h itra  in solidna, cene zmerne!

MARIBORSKA TEKSTILNATOVARNA
MARIBOR

PREDILNICE — TKALNICE — BARVARNE — TISKARNA — APRETURE 

PROIZVAJA:
bom bažno prejo , sukance za Šivanje in  vezenje, h laiev ino , kiote, bom
bažne podloge in  podloge iz um etne svile, flanele, poipeline, cefflirje, kjreito- 
ne, tk an in e  iz bom baža in stan ične  volne te r  im itac ije  shantunga.
Vse naše tkan ine  iz stan ične volne k ak o r tud i shan tung  so ap retirane  
p ro ti m ečkan ju  in  so oprem ljene s posebnima zaščitnim i znaki, k i jam čijo  
za obsto jnost ap re tu re  tu d i po večkratnem  pran ju .

IZ VAZA:
sukance za šivanje, hlačevino, klote, svilene setrže, poipeline, cetiirje, 
faretome te<r tisfcamne za m oško perilo  in ženske obleke.

UVAŽA:
stro je, barve, kem ikalije , uterLznlije itd.

Vsi naši izdelki so znani po izredno dobri kvaliteti in nizkih cenah. 

M A R I B O R S K A  T E K S T I L N A  T O V A R N A ,  M A R I B O R  
Poštni p redal: 9 - Telefon: 24-32 _ B rzojavni naslov: T ekstiltvor, M aribor 
NE pod,r. M aribor, št. 6403-T-12.



TRGOVSKO PODJETJE

)
U P R A V A :  V R H O V Č E V A  4

nudi dnevno v svojih poslovalnicah 
vse vrste  povrtn in , sad ja  in sadnih 
sokov! Večja naročila dostavljamo 
po želji na  dom! Priporočamo se!

Proti bolečinam vseh vrst (glavobola, zobobola, revmatičnim  

bolečinam, nevralg ijam  itd.)

z a h t e v a j t e  v  l e k a r n a h

le originalno škatlico tablet COFFALGOL 
ali tablete z m očnejšim  učinkom PHENALGOL!
Izdeluje: — Tovarna farm acevtskih in kem. proizvodov

L J U B L J A N A

Tovarna čevljev » A L P IN  A « , Ži r i
vam v svojih prodajalnah:

Kardeljeva ul. 3 in Stritarjeva uL 8 v Ljubljani
nudi kvalitetno obutev po zmernih cenah!
Obiščite nas in prepričali se boste o kvaliteti n&tth 
izdelkov!

TRGOVSKO PODJETJE

» G  O L O V I E G

LJUBLJANA, PREŠERNOVA 35
Telefon 21-921

Prepričajte se o solidni in dobri postrežbi in konkurenčnih cenah.

Poslovalnice: 
PREŠERNOVA 35 
PREDJAMSKA 24 
ČERNETOVA 23 
TITOVA 71 
O G L A R JEV A  26 
DOMŽALE, SAVSKA 1
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Zapomnite si, 
da boljših 
bonbonov od

Poskusite nase 
specialitete:

•  ŽELE 

•  HELDTO

itd.

Po predstavi obiščite

( Tavčarjev
COOCOO
ono^o
oooo
roo hranL>
oo
o v  Tavčarjevi ulici

Točimo specialna vina
Vsak dan sveže ribe

Priporoča se kolektiv!






